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Szófiában megkezdődtek
a román-bulgár előkészítő

tárgyalások
Coder® belgrádi román nagykövet képviseli a román érdekeket 
-A romon sajtó nagy cikkekben foglalkozik Délkeleteurópa 

ujjárendezesenek körülményeivel
Rómából jelentik: A Stefani közli a Popolo 

di Roma cikkét, mely a délkeleteuropai kérdéssel 
foglalkozik. Azt írja a lap, hogy a bukaresti kor­
mány belgrádi nagykövete, Cadere, teljes hata­
lommal felruházva érkezett Szófiába és ott meg­
kezdte a tárgyalásokat a bolgár kormánnyal a dob- 
rudzsai kérdésben. A Stefani szerint kiszivárgott 
birek arról szólnak, hogy a bolgár-román megbc- 
Ítéléseken kizárólag a két ország kiküldöttei vesz­
nek részt, mert a tengelyhatalmaknak az n kíván­
ságuk, hogy az uj rendezés kölcsönös megállapodás 
eredménye legyen, nem pedig, mint a múltban, 
cselszövések és kényszer gyümölcse.

Szófiából jelentik: A Stefani iroda jelentése 
«érint a román és bolgár kormány között meg-

A bucuresti-i lapok nagy cikkekben foglal­
koznak a délkeleteurópai helyzettel s az ujjá- 
rendezés kérdésével.

Az Universul vasárnapi számában Stellán 
Popescu volt igazságügyminiszter, a lap igaz­
gatója a következőket írja:

A beszarábiai megpróbáltatás után min­
den román aggodalommal kísérte a miniszter- 
elnök és a külügyminiszter salzburgi és római 
utazását 9 visszafojtott lélekzett-el vártuk, hogy 
a Führerrel és a Dúcé vei folytatott megbeszé­
léseik után visszatérve, megkönnyebbülést és 
reménytkeltő szavakat halljunk tőlük.

kezdődtek az előkészítő tárgyalások Szófiában a 
dobrudzsai kérdés megoldására. A belgrádi román 
követ és a bolgár külügyminiszter, valamint mi­
niszterelnök megbeszélései a kölcsönös megértés 
légkörében folytak le.

Papén kihallgatáson volt Boris bolgár 
királynál.

Szófiából jelentik: (Bolgár Távirati Iroda) 
Boris bolgár király szombaton kihallgatáson fo- 
gacita von rapen ankarai német nagykövetet. Pa­
pén a kihallgatás után visszautazott Ankarába. A 
szófiai pályaudvaron a német és olasz követ bú­
csúztatta az Ankarába visszatérő von Papent.

dik. A román közvélemény ösztöneitől vezet­
teti magát, amelyek ritkán csalnak. S mikor a 
hivatalos tényezők részéről adott nyilatkozatok 
nem elég világosak, vagy bizonyos fenntartá­
sokat tartalmaznak, akkor a román közvéle­
mény vagy elégedetlen vagy kételkedő- Tudjuk, 
milyen nehéz néha a hivatalos tényezőknek, 
hogy bizonyos körülmények között megmond­
ják az igazat és mily kényes a románság kép­
viselőinek feladata, amelyben e pillanatban a

nemzet minden reménysége összpontosul. De 
általános a felfogás, hogy ha az abszolút igaz­
ságot nem is lehet megmondani, szükséges, 
hogy mondják meg legalább a relativ igazsá­
got. S ettől a relativ igazságtól sohasem riadt 
vissza a románság, bármilyen fájdalmas volt 
is az és kész volt minden áldozat meghozásá­
ra, ha azt idejében kérték tőle és ha bebizonyí­
tották neki, hogy ez az áldozatihozás az ország 
javára szolgál.

Ezért kértük mindig az egymást követő 
kormányokat, engedjék meg legalább ennek a 
relativ igazságnak a megmondását, ne akadá­
lyozzák meg e relativ igazság ismeretét, mert 
ha még fennforog veszély, ez igazság ismerete 
nélkül sem a nemzeti egység, sem pedig a 
szükséges ellenállás nem képzelhető el a döntő 
órában.

Tudjuk, hogy nehéz és mai erőnket meg­
haladó viszonyok között élünk, de végered­
ményben minden politika jó, ha az országnak 
hasznára tud lenni. És ha a mai nemzetközi 
helyzet, amelyet egy, a történelemben példát- 
tanulj álló katonai győzelem teremtett, indo­
kolttá teszi a tengelyhatalmak politikájához 
való csatlakozásunkat, nem szabad szem elől 
téveszteni, hogy ezt, annál is inkább tehetjük, 
mert sohasem voltunk ellenséges indulattal a 
mai győzőkkel szemben. Elég sok hibát követ­
tünk el a múltban. Most nincs többé idő arra, 
hogy újabb hibákat kövessünk el. Egységes és 
tökéletes arc vonalra van szükség, de ez csak 
akkor érhető el, ha az országnak megmondják 
az igazat s akkor az meg fogja találni az 
irányt, amelyben haladnia kell.

Eddig egyesek azt hitték, hogy az a jó po­
litika. ha mindent kérünk, anélkül, hogy bár­
mit is adnánk. Mások viszont abba a súlyos 
hibába estek, hogy azt hitték, jobb az a poli­
tika, amely mindent ad és semmit se kér- El­
érkezett az idő, hogy szembenézzünk a valóság­
gal. És ha igazságos békéről van szó, ne fél­
jünk megmondani a nagy országoknak, hogy 
ennek a békének az elnyeréséért olyan barát, 
ságot ajánlunk fel nekik, amely nem fogja le­
alacsonyítani őket- Kérjük tehát tőlük az igaz­
ságosság nevében, hogy országunk szabad, füg­
getlen és csorbítatlan maradjon.

„Egyenlőségnek telt lennie íz áldozatbozásban“

Stellán Popescu volt igazságügyminiszter cikke 
a délkeleteurőpai rendezésről

Manoilescu külügyminiszter sajtónyilatko­
zatáról, ha nem is tartalmazza mindazt, amit 
8 román közönség ezalkalommal szeretett vol- 
"8 hallani tőle. nem lehet mondani, hogy nem 
foglalna magában reménytkeltest a román igaz­
ság ügyének diadalára

Akkor azonban, amikor Manoilescu kije­
vi. hogy mi békét akarunk, de csak a román 
igazságosság békéjét, nem állít mást. mint 
arBit minden román ember mondhatna, aki 
országa érdekeivel tisztában van. Amit ez a 
nyilatkozat, mint értékes többletet, de egyúttal 
mint mínuszt is tartalmaz, az annak a hitnek 
5 kifejezése, hogy a tengelyhatalmak el fog­
ják ismerné ezt a román igazságosságot, mert 
át vannak hatva a balkáni béke megőrzése 
fontosságának gondjától. Ez a hit azonban 
olyan okoskodásnak a következtetése, amely­
ek előtét-eleit nem világította mag elegendő­
képpen a külügyminiszter s azért kijelentéseit 
* r°nián közvélemény nem fogadta azzal a lel­
kesedéssel, amely indokoltan várható lett 
volna.

Mert a román közvélemény nem okosko-

— Írja a Románia
A kormány félhivatalos lapjában, a Ro- 

mánia-ban Cézár Petrescu így ír:
A békére, megegyezésre, igazságosságra 

irányuló óhajunk teljes és őszinte. Szükséges 
azonban, hogy az igazságosság és az őszinte­
ség ugyané szellemével találkozzunk min­
denütt szomszédainknál, akik éppúgy mint mi 
óhajtják a vitás kérdések elintézését. Szükséges, 
hegy találkozzunk ezzel az államférfiaknál, 
akik szomszédaink részéről a megoldási módo­
zatokat elő fogják terjeszteni és mindenkinél, 
aki bármilyen területen érvekre akar hivatkoz­
ni, hogy ezekkel a becsületes megegyezés út­
ját egyengesse. A kölcsönösség és a lojalitás 
e mély érzése nélkül minden arra irányuló

kísérlet, hogy felszámoljuk a múltat és előké­
szítsük a jövőt, csak egy újabb ábránddal töb- 
bet- jelent, aminek kikerülhetetlen következmé­
nye lenne a kiábrándulás.

Egyenlőségnek kell lennie az áldozat-hozás­
ban, egyformaságnak az igazságosságra vonat­
kozó felfogásban. Őszinteség és egyenlőség 
kell hogy legyen az áldozatok mérlegelésében, 
az azokhoz való hozzájárulásban és az-ok alkal­
mazásában.

Mindössze ennyit kérünk. És hogy meg- 
védjük ezt az utolsó igazságunkat, a nehéz 
idők. amelyeket élünk, egységesen fognak ta­
lálni minket, ha mindjárt az ég reánk zu­
han is­

Pasnfis Se-Mie a äälBemmiszfer derűlátásáról
A Curentul vasárnapi vezércikkében Pam- 

fil Seiearu a következőket írja:
Manoilescu Mihály ezeket mondta sajtó- 

nyilatkozatában németországi és olaszországi 
utazása után: „Szabadságunk, hogy mi dönt­

sünk sorsunk fölött, csorbítatlan marad.“ Úgy 
sejtjük a külügyminiszternek alapos indokai 
vannak arra. hogy így ítélje meg a helyzetet.

De a jövő iránti aggodalmainkat nem osz­
latta el. Bármilyen éberen őrködik, is a cen-
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iura, hogy ne jelenhessenek meg a sajtóban 
ellenőrizetlen hírek, — az ország területén 
háromszázezer rádiókészülék van amely az 
eseményeket nagy figyelemmel kísérő rádió- 
adóállomások számunkra aggasztó értesülésed 
közli, hiszen a legtöbbnek van már román 
adása is. Akad ezek között, az értesülések kö­
zött nagyon sok alaptalan, amelyeket megcá­
folt az események kialakulása- De viszont van 
sok értesülés, amelyek beigazolódtak- Ezért a 
hallgatók hajlandók hitelt adni nekik, táplál­
ják velük kínzó aggodalmaikat és így e nyug-

MAGYAR LAPOK
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talanság drámai közhangulatát teremtik meg 
ezek a híradások.

A külföldi rádió-adóállomások feltételeket kö­
zöltek és közölték a tárgyalások megkezdésének 
időpontját és bizonyos megállapításokról ad- 
*ak hírt- Es Manoilescu mégis ezt jelentette 
ki: ..Ellentétben az abszurd és érdekelt legen­
dákká] szabadságunk, hogy mi döntsünk sor­
sunk fölött, csorbítatlan maradt.“

A külügyminiszter derűlátással igyekezett 
megnyugtatni a közhangulatot. Óhajtjuk, hogy 
az események kialakulása igazolja ezt.

IX. évf-, 169. szám- — Kedd, IfHO. augusztus
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Berlinben az angol problémái is báltérbe szorítja 

a délkeletearépai kérdések rendezésének ügye
„Feszült érdeklődéssel várják a tanácskozások megkezdését" — Írja az 

Universul berlini tudósítójának teiejonjelentése nyomán
Az Universul hétfői száma közli a lap berlini 

tudósítójának telefonjelentését, amely a követke­
zőket tartalmazza:

A délkeleteurópai kérdések továbbra is sok­
kal jobban foglalkoztatják a berlini politikai kö­
röket és az ottani semleges megfigyelőket, mint ez 
a külső látszat szerint hihető volna. Mindenütt fe­
szült érdeklődéssel várják, hogy a tanácskozások 
e kérdések rendezésére megkezdődjenek. így a né­
met külügyminisztérium hivatalosa, a Berliner 
Börsenzeitung rámutat arra, hogy Szófiában e hét 
folyamán megkezdődnek az előkészítő megbeszélé­
sek a román és bolgár kormányok képviselői kö­
zött. Általánosságban leszögezik, hogy Németor­
szágnak elsőrendű érdeke a Romániára, Bulgáriá­
ra és Magyarországra vonatkozó kérdések haladék­
talan tisztázása, hogy Délke let-Európában rend 
alakuljon ki.

A berlini politikai eszmecserékből kiderül 
még az a tény is, hogy Németországnak eme irá­
nyuló érdeke annál nagyobb, mert az óra, melyben 
Németország megindítja nagy támadását Anglia el­
len, egyre közeledik. Berlini német politikai kö­
rök kifejezést adnak ama reményüknek, hogy a 
román-bolgár tanácskozások hamarosan pozitív 
eredménnyel fejeződnek be. Ezzel kapcsolatban 
azt is kijelentik, hogy a német külügyminisztérium 
vezető tényezői nem tanúsítanak érdeklődést az­
iránt, hogy Bulgáriának az Egei-tenger felé átjáró 
folyosó adassák. A német külügyminisztériumnak 
ezt a politikai állásfoglalását azzal magyarázzák, 
hogy Berlin minél előbb megoldottnak akarja lát­
ni a bolgár problémát.

Berlini megfigyelők köreiben rámutatnak 
még a hivatalos Berliner Börsenzeitung bueurestil

Irta: Farkas István
Valóban nehéz kapaszkodónak bizonyult gya- 

logsetám a Lijthimncn-család gerendaházáig, ame'v 
magasan és szélesen elterülve á111 a hegytetőn és az 
Aaland felől jövő szélhullámokkal kacérkodott. De 
Brita kedvéért mit meg nem tettem volna akkor! 
A szép halászlegény tudta, hogy jövök és sárgán 
világító petróleum lamp ást tett az ablakába. A 
lámpa fényében megcsillantak a ritkásan hulló hó- 
pelyhek, amikkel dermesztő szél játszott goromba 
kergstősdit, mint ahogy vad. fékezheletlen férfiak 
játszanak kezükbe jutott halakkal lent, a tengeren 

és a sárga fény hosszú, halvány csikban világí­
tott meg néhány karót, ami Lijthunnen Brita ab­
laka alatt nyáron kis kertet övez, de ez a kert most 
magas hótakaró alatt álmodik az Éjféli Nap lilás 
koszorújában. Vékony füstszalag söprődött ház- 
mögötti melléképületek tetejére a meleg otthon 
kéményéből s mikor a házhoz értein, annak mely- 
csendje. suttogó magányossága feloldódott a szél­
ben, mint szomorú sóhaj a vizek fölött.

Jó estét — köszöntött a leány, — már vár­
tuk teával, .jöjjön csali beljebb, de ne haragudjon 
ránk, nem tudjuk mulattatni. Mielőtt bekenné az 
ajtót nézzen csak szét — eddig háttal volt a 
máglyáknak!

Szembefordultam a betolakodó hópihékktl. 
Csodás látvány volt. A hegyekben tüzek loholtak 
vörösen — otven-hatvan pi.os, hunyergató
szem és lenn, a tengeren ........
fények pislogtak álmosan. Az'e^és “hiívánvi pedit 
megkoronázta a nehéz hófelhökön is átszürődő Ül* 
égi tünemény derengése, itt, ahol hosszú hónapo 
kos at a Nap legfeljebb arasznyira a horizonttó

pa rizs- 
imbolygó, kettős árboc-

tudósítójának arra a híradására, amely szerint „a 
román kormány minden lehetőt elkövet a román­
magyar viszony nehézségek nélkül való tisztázá­
sára“.
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Az a tény, hogy épp a német kiilügyminiszté- 
rium hivatalos lapja közli ezt az értesülést, vala. 
mint az a körülmény, hogy ugyanez az újság bi­
zonyos megállapításokat tesz a bucrurestii hangu­
latra vonatkozólag, különösen figyelemre méltó.

Mindezekből kitűnik, hogy a délkeleteurópai 
kérdések a lehető legbehatóbban foglalkoztatják 
a berlini politikai köröket, úgy, hogy most ezek a 
kérdések még az angol problémát is háttérbe szó- 
ritják.

lírefifös közlemény az Oroszországhoz csatolt 
területekre való vándorlástól

Bu cure síiből jelentik: David Popescu tá­
bornok, belügyminiszter az alábbi hivatalos je­
lentést adta ki:

..Egyes külföldi lapok és rádióállomások 
azt- a hírt- közölték, hogy a zsidó lakosságot 
megakadályozták a román hatóságok abban, 
hogy visszatérjenek az oroszok áltat elfoglalt- 
beszarábiai és északbukovinai területekre- Ez 
az állítás hamis- Mindenkinek — tehát a zsi­
dóknak is. — aki Beszarábia. vagy Észak- 
Bukovina területén született, vagy ot-t lakott, 
joga van visszatérni, ,az ottani területre. A 
szovjethaí-óságok azonban csak azokat- engedik 
át. akik iratokkal igazolják illetőségüket. A mi 
hatóságaink parancsot kaptak, hogy. az azon­
nali átkelést engedjék meg a határpontoknál 
és az illető vidékek királyi helytartói szemé­
lyesen vizsgálják felül a rendelet- végrehajtását. 
A szegénysornak még ingyen vasúti jegyet is 
kapnak az átkelési pontig. így magyarázható

vándorol és hosszú éjszakákban csak a vizek lelke 
él dübörgő erővel: elerni teljességében vetődik az 
ember lelkére valami méla, halk állandó szomorú­
ság, melyben ősi normannok és frizek emléke sut­
tog csendesen. S miközben a Balt zöldes vizén ha­
lál táncaikat járják a halászbárkák, otthon, jól fű­
tött gerendaházak kínos tisztaságában a nők nem 
ismerik a ficánkoló, vidám élet szépségeit. Bár 
finomra!tornáit ajkukon mélységes, odaadó szeretet 
homályos mosoly árny a tétováz, s lényükről a hideg 
ország jeges szüzessége ragyog: óh, az ősök mérhe­
tetlen, szenvedő dicsősége büszkén követeli tői ük 
a komoly, csendes vonzalmakat azok iránt, akit 
erre érdemesnek tartanak. Akinek a kedvéért ki­
teszik szívük lámpáját az ablakba és ezeretetük 
gyöngyét mindúntalan tenyéren nyújtják oda a 
férfi elé, mint tették egykor ősanyáik, akik a fér­
fiak fölényét készséggel elismerték és csak a 
Munka piedesztálián tartották velük egyenrangú­
nak magukat. —- Ezek a tüzek az elveszett tengeré­
szek emlékezetéért világítanak — suttogta mögöt­
tem Brita — és most jöjjön, mert a kis Hams un 
holnap tengerre akar szállni és magától szeretne 
egyetmást megtudni a vitorlázásra vonatkozóan.

Sohasem voltam még finn halászcsaiád ottho­
nában — és sohasem éreztem magam annyira a csa­
ládhoz tartozónak, mint most. Evetezer kilométer- 
nyíre délre van az én hazám, áldott napsütésben 
fürdő, termékenvölíi lidd — de azért a keményre- 
\asalt perkálban szorgoskodó Lijthunnenné és 'eá- 
nya itt is megtöltötte szívemet az Anya és Kedves 
ezernyi, biztató szépségével. Ahogy a teát ön'ötték, 
ahogy oly áldozatosan mozogtak körülöttem, ki­
fejezésre juttatván, hogy a férfi és a nő között a 
ii)eis eleiben mégis csak a kiszolgálás, az alázat 
ölelkezik az adott kenyér kötelező szentségéi el — 
ahogy !élénken asztalhoz ültek és az ennivaló is­
teni áldásáért könyörögtek: ez a Balt különössége,

meg, hogy máig összesen 112 ezer ember tért 
vissza a szovjet által elfoglalt területre.

Elrendelték a választásokat az Orosz­
országhoz csatolt területeken.

Moszkvából jelentik: A szovjet-unió fő­
tanácsa szombat este ismét összeült, hogy le­
tárgyalja Litvánia csatlakozását a szovjet- 
unióhoz. Az ülés megkezdésekor Paleckis lit­
ván miniszterelnök, a litván küldöttség veze­
tője felolvasta a litván törvényhozás nyilatko­
zatát. amely kimondja a csatlakozást. A pén­
teki ülésen, melyen kimondották Beszarábia 
egyesítését a moldvai köztársasággal, elhatá­
rozta, hogy kiírják a választásokat ezen a te­
rületen a szovjet főtanács kiegészítésére- 
Észak-Bukovinát Botin, Akkerman és Ismail 
beszarábiai kerületeket az ukrán köztársaság­
hoz csatolják. Itt is kiírják a választásokat.

csodás tisztasága volt, melytől a fekete lélek ir­
tózva menekül s csak az igazak ismerik benne a 
becsületes lét szelíd gyönyörét.

Mindenfelé a falon olcsó képnyomatok, job­
bára fehéren tajtékzó tengerrel és oldalradőlt vi­
torlásokkal — a kerevet mögött állatprémek, egyik 
sarokban finomtestű szigonyok, végül a hatalmas 
kandalló, amelynek melegénél ki tudja, hány Lijt- 
hunnen-ferfi száríthatta hidegtől dermedt lábait. 
Most csak egy, egyetlenegy ült az öblös, kissé ko­
pott, de kényelmes karosszékben, ölében egy maga­
faragta mini at iirh a jócskával. A többiek?

— Csak kettőt temettünk el a kashöri hantok 
alá, mesélte az asszony, — hetet a tenger vitt el.

Lgy mondta ezt, mint valami természetes egy­
szerű következményt, aminek itt, északon csak 
„rendes“ halál jelentősége lehet. És rámutatott egy 
képcsoportra, amely a kandalló fölött függött. 
Csupa halász-óriás, marcona, cserzettarcú tenge­
rész. bő olajos ruhában, fókabőrcsizmákkal s mind- 
egyikinek képe alatt a feliriat: „elveszett a Svers- 
sön hajóval — meghalt a Gotland-szigeteknél — 
elsiilyedt Hangö környékén“ — és az utolsó férfi­
hajtás, egy tizennégyéves gyerek, akiben már a fel­
nőttek ereje kering, térdreroskadt a képek előtt és 
valami halk, rövid imát mondott, aztán szinte nesz­
telen csöndességgel feállt, felém fordult:

— Mire az úr hétszer megjárja a maga útját 
északtól délig cs nyolcadszor is visszajön a nővé­
remhez, talán én is melléjük sorakozom. Kérem, 
uram. nézze meg ezt a hajót és mondja, rendben 
van-e rajta a csúcsvitorla?

Láttam, hogy egy meilékasztalkán zöld tölgy­
es fenyőágak fekszenek és mintha valaki koszorú- 
kötésbe kezdett volna velük.

— Reggel ezek az ágak már messze úsznak » 
tengeren és megállapodnak ott, ahol a mélyben há­
zunk emberei pihennek •— magyarázta Brita, — de
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Londonban élénk vita tárgyát 
kepezi a háborús csőd kérdése
SÄtaT'tste^ 'v^AÍgiiábín. -9i rjdonít;::

horagja a zsidók ellen fordult
Berlinből jelentik (Német Távirati Iroda): 

A német vederő főparancsnokságának va=ár- 
naüi jelentése szerint a német légi haderő fel 
derítő tevékenységet fejtett ki a tengeren a 
La Manche csatorna és a Hehridák felett- Va­
sárnapra virradó éjszaka Liverpoolnál egy olaj­
kikötőt bombáztak. Támadást intéztek még

számos légvédelmi ütegállás ellen is. Az angol 
repülőgépek vasárnapra virradó éjszaka beha­
toltak É^zak- és Ny ugat-Németországba. Bár 
most több bombát dobtak le, mint az elmúlt 
éjszaka, a kizárólag nem katonai célpontokon 
ejtett károk még csekélyebbek, mint máskor.

Az afrikai gyarmatokon szívósan folyik a küzdelem — Az
olaszok folytonosan támadnak

Rómából jelentik: Az olasz főhadiszállás 
vasárnapi jelentése szerint Kelet-Afrikában az 
olasz repülőrajok bombázták Szudánban Erko- 
vit, Sumi-t és Hájjá repülőterét, Egy repülőgép­
színt felgyújtottak- Eltalálták a hajjari vasúti 
csomópontot is- A Debel körüli harcban az 
ellenség 64 halottat, köztük három tisztet vesz-

Ansaldo összehasonlítást tesz 
szerei között. — Az angolok

helyezik
Rómából jelentik: A Német Távirati Iroda 

közli Ansaldónak, a Tele gráf o főszerkesztőjé­
nek vasárnap reggel az olasz hadsereghez in­
tézett rádióbeszédét, Ansaldo a többi között 
ezeket mondotta:

— Amíg a német és olasz repülők életük 
kockáztatásával minden egyes bombatámadás­
nál alacsonyan szállnak, hogy pontosan céloz­
hassanak, nehogy a polgári lakosság köréből 
ártatlan személyeket megöljenek, az angol re­
pülők egyenesen gonosztevők és kalózok. Csak 
éjszaka merik támadásaikat végrehajtani és 
akkor is 5—6 ezer méter magasságból, talá­
lomra dobják le bombáikat. Az angoloknak 
védtelen városok, falvak elleni tervszerűtlen

most ne zavard vendégünket az árbocaiddal, Ham­
sun. Majd a vizen megtanulod, Erik kapitány keze 
alatt!

És a vajaskenyerek, halak, gőzölgő tea társa­
ságában mesélnem kellett nekik egy ismeretlen nép­
ről, amely az északi telek zord kegyetlenségét csak 
hírből ismeri, ahol nyáron a nők lenge batisztban 
járnak, ahol óriási városok szédülnek öröm, mu- 
ssika és szerelem melegébe. Ki tudja, meddig tar­
tott volna a táguló szemmel, csodálkozástól kis'é 
szétnyitott fogadott történet, ha az ajtón kopogás 
nem hallik és be nem lép egy magas, szélesvá’lú 
óriás. Mint mindig, a két nő most is halk maradt 
és kissé kesernyés. — Erik kapitány — mutatták 
he a férfit, aki az ajtóban lerázta magáról a havat, 
aztán otthonosan töltött magának a szamovárból.

— A gyermekért jöttem, Lijthunnen asszony 
— mondotta röviden, — a héringnép már Pirnu 
szigete alatt jár és sietnünk kell! És elhoztam ne­
ked a január havi részesedést a Kvin-öböl halásza­
tából. A tehenet megvettem, de lent hagyjuk ta­
vaszig az öreg Tompsen apónál. Befizettem az adót 
18 elég sok volt. Mondta a hivatalnok, kissé el­
számította magát, mert » fészert is lakható háznak 
vétóé fel.

És igy és úgy, a derék tengerész mindent el­
intézett az asszonyoknak, kilátásba helyezte, hogy 
Britának a tavaszra dalimból hoz új ruhát, mert 
Tallin olcsóbb, mint Helsinki. Csak Hamsunnak 
nem ígért semmit; a fiúval keményen, pattogóan 
beszélt, úgy, mint hajón szokás és a fiú megértette 
e keménységet, magihozölelte kis hajóját éa úgy 
tekintett fel jövemdő mesterére, mint mi, déliek, a 
Dagyjaink érc-szobrára.

Brita behozta a knün-t, sült burgonyából és 
kecskehúeból készült finn különlegességet, ami 
•nellé aranysüllőket és héringet tálalt borókából ke­
rített keserű mustárral. Vacsora közben tudtam 
Meg, hogy Erik kapitány nem is rokona Lijthun- 
ttea asszonynak a mégis ő kezeli vagyonkáját, ami

öbölbérletben és kövérkés, feketeoldalú tehénkék­
ben fekszik. Pedig hát Erik kapitánynak esze ágá­
ban sem volt, hogy az asszonynak udvaroljon — 
amit tett, azt puszta szeretetből és a tisztelet alap­
ján művelte s talán azért, mert a tavaly elveszett 
Lijthunnen kapitánynak jóbarátja volt. E végtelen 
bizalom és önzetlen szertet kissé szívenütött. — 
hiszen Erik kapitány bármikor eltemetkezhet a hul­
lámok alatt, mi lesz akkor? — Kedves vendég — 
világosított fel Lijthunnen asszony — a part ösz- 
szes halászai barátaink, mert mi csak nők vagyunk, 
tisztán tartjuk a házat és a pénzecskénket mindig 
férfiak kezelik, így van ez már évszázadok óta az 
Aaland-szigeteken 1

így beszélgettünk hajnalig a kandalló melegé­
nél és testvéri szívek láthatatlan napfényében, az­
tán felkerekedtünk és leballagtunk az öbölbe, ahol 
egy obeliszk körül már nagyon sokan álltak, job­
bára nők, kis, jelentéktelen könnyezéssel és koszo­
rúkkal, amiket fenyőből és gyopárból fontak. És az 
emlékoszlop alján egy pap szónokolt, a tenger felé 
fordulva.

— Nézd, anyám, Luleán uj kötény ... és 
Haaknén új fejkendő van, — súgta mellettem 
Brita, az örck nő, aki gyászában is mások ruháját 
szemléli elsősorban, talán nem is irigységből, ha­
nem mert a nők, bárhol is éljenek a világon, anv- 
nyira egyformák.

A pap egyik nevet a másik után mondta s 
minden név említésekor lányok, asszonyok, gyere­
kek léptek a szikla szélére, amely alatt a tenger 
dübörgött. Bedobt;« virágaikat a mélybe, aztán 
félrevonultak, hogy kisírják magukat azok emléke 
fölött, akik Isten tudja, mily messzire innen, bé­
késen halásztak, de vissza nem tértek soha. Csak a 
fiúk nézték a zöldesszürke tengert valami kemény 
daccal és lángoló akarással a szemükben, amit oda­
előlegeztek kenyéradójuknak, a víznek, amely egy­
kor velük is hasonlóképpen végez, mint az apák­
kal és nagyapákkal. Ezek nem sírtak, csak apró

tett. Az olaszok kezébe került a 6-:k zászlóalj 
lobogója is- Angol-Szomálban bombázták Zeila 
kikötőt- Ken iában angol gépkocsiosziopoka t 
íámadtak rneg. Az északafrikai Bern a kikötő 
ellpni angol támadás csak jelentéktelen károkat 
okozott. Egy olasz tengeralattjáró és egy re­
pülőgép nem tért vissza.

a német és elasz repülők méd- 
a polgári lakosság riasztására 
a fősúlyt
támadásai világosan bizonyítják, hogy az an­
golok célja a lakosság nyugtalanítása és riasz­
tása. Churchill és társai azonban csalódnak- 
Köln, Hannover s ez olasz városok sajnálatos 
áldozatai nem befolyásolják a német és olasz 
nép győzelmi akaratát. Az angolok azt is sze­
retnék ezekkel a támadásokkal elérni, hogy 
kierőszakolják a tengelyhatalmaknál a vissza­
hatást és így bevonják a háborúba az amerikai 
népet, mely eddig szembeszállt a beavatkozás 
gondolatával. Ezek a kétségbeesett cselekedetek 
azonban világosan bizonyítják azt is, hogy mi­
lyen rosszul áll Anglia dolga. Nagybritarania 
ma az egész világtól el van szigetelve, ezért 
utolsó mentsvárát abba látja, hogy a békés

polgári lakosságot pusztítsa- A brit világbiro­
dalom ma végső vonaglásban van és minden 
cselszövése hatástalan marad.

Német áttekintés a harctéri helyzetről, 
Anglia minden pontja könnyen sebezhető

Berlinből jelentők: A Német Távirati Iro­
da a következőket jelenti a harctéri helyzetről:

— Mint a véderő főparancsnoka már je­
lentette, a német légi erő legfontosabb tevé­
kenysége az volt, hogy a nyugatangliai part­
vidéket a legaprólékosabban földerítse. Ez 
azért tarthat -nagy érdeklődésre számot-, mert 
külföldön Anglia nyugati partjainak az ír ten­
gerben és attól északra fekvő kikötőit eddig 
aránylag biztonságosnak tartották. A norvégjai 
hadműveletek után az angol nyugati kikötők 
légi veszélyeztetettsége megnövekedett. Glas- 
gowot két óra alatt, Liverpoolt 100 perc alatt, 
Bristolt egy óra alatt el lehet érni a német tá­
maszpontokról. Ha mindehhez még arra hivat­
kozunk, hogy egy -német tengeralattjáró sike­
res hadműveleteket végzett az ír-tengeren, 
nyilvánvaló, hogy hasonló mértékben folyik a 
nyugati partok elleni hadművelet, mint a ke­
leti és délkeleti partok ellen-

Visszatért Gibraltárba az angol hajóhad.
Gibraltárból jelentik: Az angol hajóraj, 

mely néhány nap előtt kifutott a Földközi­
tengerre, szombat este visszatért Gibraltárba. A 
gibraltári hivatalos közlönyben megjelent ren­
delet értelmében a gibraltári kormányzó min­
den lakost ígénybevehet védelmi munkála­
tokra.

Több angol hajó elsülyedése.
Londonból jelenük (Reuter): Az angol ten­

gernagyi hivatal titkársága jelenti, hogy a 
Cap Finisterre nevű halászhajót ellenséges re­
pülőgépek elsülyesztették-

Rómából jelentik: A St-efarai irodának 
Madridból megerősítik, hogy Cadiz közelében 
két angol gőzös elsülyedt. • Fedélzetükön sok 
menekült tartózkodott egy brit hajóról, ame­
lyet az Atlanti-óceánon megtorpedóztak. A 
megtorpedózott angol hajó neve egyelőre is­
meretlen.

(Cikkünk folytatása a 4-ik oldalon.)

miniatűrhajóikat csereberélték, ölelgették és fából 
faragott halakat ajándékoztak egymásnak.

Végül a pap, — akit a halászok messze Ljun- 
bergből hozattak közös költségen, — szenteltvizet 
hintett a hullámokba, ebbe a nagy, nemzetközi sír­
gödörbe, amelynek senki sem mérte ki még a szé­
lességét és mélységét, aztán szánkóra ü!t és elhajt- 
tatott. És jöttek a halászkapitányok, vitték a fiú­
kat, mintha a tenger élelmét, szükségletét vinnék 
és a fiúk gyorsan elbúcsúztak anyjuktól, nővéreik 
tői, ezek a szélben összébb húzták meleg kendőiket 
mellükön s néhány perc múlva megkérdezték Haak- 
nét, hol vásárolta csodaszép új fejrevalóját? Végül 
hatértek

Csak mi ketten maradtunk az obeliszknél Bri- 
tával s kinéztünk az ölandi partokra, melyek el­
mosódottan nyújtóztak a távolban.

— Ha majd visszatérek Délről — ígérgettem, 
— szebb fejkendőt hozok neked, mint amilyen a 
Haak-néé és szebb ruhát, mint a Lulea új kötéuve 
és még sok egyéb szépet is hozok, de olyan nehéz 
elmennem innen, ahol te vagy, Brita . . . mert tudd 
meg, nem szeretek visszatérni a Dél komplikált 
életörömei közé, szívesebben maradnék a gerenda- 
házban, ahol csak könyvekből táplálkozik a kultú­
rátok és ahol így télen az ablak alá lopóznak a 
szarvasok, s ahol érzem rólad a hidegvizet, szép, 
tiszta, gyémántoslelkű Brita . . .

És akkor Brita hozzámhajolt s mint akár­
melyik leánya ennek a földgolyónak, odakínálta 
friss, hűvös, finomanívelt ajkát nekem. Mint egy 
érésbenlevő alma, pirosodott szája fölött az arc a 
közeledő, szegényes hajnalpirban, ami csak meg­
mutatja magát félóráig a horizonton, aztán az éj­
szaka félhomályába mocskolódik.

— Minden éjszaka kiteszem a lámpát az abla­
komba — ezzel búcsúzott — és imádkozom a ten­
gerhez, legyen jó hozzád ... de a fejkendőt hozd 
meg, ne feledd el, mert Haakné nagyon büszke, 
mióta új fejkendője vau. holott tudjuk, hogy a
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A háborús felelősség: kérdése
Londonban

Wells cikkében Halifax és Lloyd George eltávolítását követeli. - Az antiszemita 
W® hangulat növekedése az angol fővárosban

Londonból jelenti a Rádióexpress: A „News 
Chronicle“ cimü lap figyelemreméltó c 'dtet kö­
zöl H. G. Wells tői. A királó Író rámutat ar­
ra, hogy az angol propaganda teljesen kudar­
cot vallott úgyhogy ma mér sem Angliában se 
ped'g más országokban senki sem h.-z, az an­
gol propaganda közlemények egyetlen szavát 
sem. Wells hevesen támadja Halifaxot és lord 
Lloydot, mint akik elsősorban felelősek és kö­
veteli, hogy távol*L ak el a közéletből mindazo­
kat az államférfiakat, akik felelősek Chamber­
lain és híveinek elhibázott politikájáért.. Welis 
hangoztatja, hogy a régi konzervatív párt, ame­
lyet ma Churchill vezet, továbbra is hagyomá­
nyos, de elévült politikai manőverekkel tölti az 
időt,’mialatt az ország valósággal a csőd felé 
halad. Anglia vezetői — fejezi be cikkét Wells 
— nem veszik észre, hogy a felbőszül es forra­
dalmi vihara készül lecsapni rájuk.

Londonból jelentik: Az angol főváros leg­
népesebb negyedeiben óriási tömegben terjesz­
tettek antiszemita röpiratokát, ame.yek a zsi­
dókat teszik felelőssé a jelenlegi háborúért. A

lendoni főrabbi rögtön panaszt tett emiatt a 
belügyminiszternél és azt igyekezett bizonyíta­
ni, hogy ez a propaganda faji harcot robbant­
hat ki, ami szöges ellentétben áll a kormány 
politikájával.

Gamelín tábornok elhárítja magáról 
a felelősséget.

Vichyből jelenté a Rádió-Press: Gamelin 
tábornok jelenleg birtokán tartózkodik, amely 
Franciaország meg nem szállott részében van, 
néhány kilométerre a demarkációs vonaltól, 
amely ezt a részt a megszállott Franciaország­
tól elválasztja. A francia hadsereg volt főpa­
rancsnoka védelmét készíti elő; okmányokat és 
adatokat gyűjt, amelyekkel azt akarja bizonyí­
tani, hogy a történtekért a felelősség nem a ka­
tonai főparancsnokságot terheli, hanem másutt 
keresendők a francra nép katasztrófájának 
okai.

fiiigol-frsníis ellentétek MtMbm
Az angol katonaság a franciákkal kihivóan viselkedik

Vichyből jelentik: A francia minisztertanács 
legutóbbi üléséről kiadott jelentés célzásokat tesz 
a kameruni incidensre. Vichy-i jelentés szerint 
Kamerunban egy angol cirkáló legénysége ki­
hívó magatartást tanúsított. Dualában fegyve­

res angol őrjáratok szálltak partra és végig­
vonultak a város utcáin. A francia erők parancs­
noksága közbelépett, mire az angolok vissza­
vonultak.

Snaiiyolofszáget nem lehet pénzzel megvásárolni. ft spanyolok
feaihartják követelésüket Gibraltárra

Madridból jelentik: Az „Y. A.‘‘ cimü spanyol 
napilap hosszú cikket közöl Gibraltár angol 
megszállásának évfordulójáról. 1704 augusztus 
4. Spanyolország testéből még el nem távolított 
tüske. Az egész spanyol történelem e legszomo- 
rubb évfordulóját a spanyol nép sohasem fe­
lejti el.

A spanyol főváros nagy lapjai egyöntetűen

hangoztatják, hogy az a kétmillió font sterling 
kölcsön, amelyet Anglia adott, nem akadályoz­
hatja meg Spanyolországot nemzeti érdekeinek 
megvédésében, amelyek nem lehetnek diplomá­
ciai alkudozások tárgyai. Gibraltárnak — írják 
e lapok — spanyolnak kell lennie, mert ez hoz­
zátartozik Spanyolország életteréhez.

kedvese hozta és nem is a legfinomabbak közül 
való ...

Mégegyezer megcsókolt, aztán elszaladt a ge­
rendaház felé.

Tengerészsors, hogy idők es ígéretek hamar ve­
szendőbe mennek és az ember, a vizek rabszolgája, 
sohasem tudja, mikor hová ér el, kikkel találkozik 
s akikkel találkozni szeretne: látja-e őket valaha
még?

Csak öt esztendő múlva jutottam újból a ge- 
zendaház közelébe. Istenem, nem kívánhatom, 
hogy valaki öt esztendő minden éjszakáján kitegye 
sárgafényű lámpáját az ablakba miattam nem ie 
lepődtem meg, hogy nem találtam ott a gyenge 
fényt. De azért ugyanazzal a szívélyességgel nyitot­
tak ajtót, mint az én nagy, északi szerelmem ide­
jén. az ifj regék forró idejében. Most új lurkó vi­
sított a sarokban, állatprémből készült bölcsőjé­
ben és Brita egyedül lakott vele, hiszen férje vala­
hol a tengeren halászott s csak hathavonta jön ha­
za néhány órára, hogy halászmesterével elszámol­
jon.

Ártatlan gyermekörömmel fogadta Brita a 
kendőket, olcsó ruhákat, amiket egy hetedrangu 
angol kikötőben vásároltam részére és én megint 
megmelengettem magam a kandallónál, ettem a 
knün-t jóízűen s odakünn a hó hullott fehéren, 
de azért valami összetört bennem, szomoruan néz­
tünk egymásra, mintha azt mondanék: de ltár, 
hogy elkéstünk — és Brita néhány könnyet is ej­
tett, hiszen úgy szerette volna látni a Dél kompli­
kált, meleg, zajos életéi egykor és lám, itt ragadt 
a gerendaházban, melyből örökre eltűnt Lijthun- 
nen asszony kedves, ősz alakja is.

— Hol marad Hamsun:—- kérdeztem hirtelen. 
— Szerencsével halászik-e? És hol van?

— O-ott — válaszolta a fiatalasszony szenvte­
len ül, a kandalló fölé mutatva, ahol a tengerhe- 
v&izettek arcképei között Hamsun rakoncátíanko-

* Nehéz székelésben szenvedők, különösen 
azok, akiknek fájdalmas végbélbajok — mint 
aranyér, repedés, előesés, sipoly, szűkület — te­
szik az életét kellemetlenné, bélürülésüket reg- 
gél és este negyed pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizzel megfelelően elrendezhetik. 
Kérdezze meg orvosát.
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dott férfias, de azért pajkos, csi.logoszemu arcá­
val, mintha vigasztalni akarná a többi éltesebbeket 
szemteleneségéért, hogy ő is közéjük telepedett fia. 
talsága ellenére és lármát csinál tekintetéve1 ott, 
ahol az öregebbek komoly szemmel tekintenek a 
semmibe, vagy be a szobába, ahol egykor faradt 
tagjaikat melengették egy karosszékben.

— Hangö-nél süllyedtek el ők is — suttogta 
Brita, — többen látták, amint Hamsun a sziget 
felé úszik Erik kapitánnyal, de jött egy hullám és 
ők meghaltak. Adhatok teát?

— Köszönöm, Brita, mennem kell, a hajóm 
vár odalent az öbölben — mondtam és elbúcsúz 
tam tőle, aki új fiút, új áldozatot nevel saját tején 
saját testéből a tengernek, ennek a végtelen, nagy- 
hasú állatnak, ennek a buta, szeszélyes vizióriás- 
nak. Tudja, hogy áldozatot nevel és mégis meg­
teszi, mert kell a hal és a halakat emberéletté! 
kell megfizetni odafönt északon.

Mikor elballagtam az obeliszk mellett, s iát 
tam rajta a legfrissebb feliratokat, megcsókoltam 
a kis Hamsun nevét. Ugyanazét, aki csúcsvitorlá 
ról akart valamit kérdezni egykor, s aki fölött 
most a zöld hűl ám ok muzsikálnak szaladó rzelek 
vezényletére. Beértem egy fordulóhoz, ahol az ös­
vényt szegélyező sziklák eltakarják a gerendahá­
zat. Mégegyszer visszanéztem: — Isten, aki vagy 
és élsz fölötünk, áldd meg azt az aszonyt a ház­
ban — suttogtam— és fékezd meg a vizeket, hogy 
valamikor, minél később, egy harmadik Lijthun- 
nen-férfi halott kerüljön a kashöri temetőbe és adj 
jó nyugvást Hainsunnak, aki nekem akarta adni 
nővérkéjét. Kis Hamsun, aludj békében.

Sietnem kellett, holott elég idom lelt volna R 
akár napokig Brita mellett maradni. De bőgött, or-g 
dított bennem valami megmagyarázhatatlan kin ésp 
mikor leértem a tengerhez, — Uram bocsássI 
belerúgtam a vízbe, amely annyi évmilliót, 6 annyi yj 
évmillió annyi örömét eltakarja.

A török-jugoszláv keres­
kedelmi kapcsolatok 

bővítése
Rómából jelentik: A Stefani iroda ismer­

teti az Ankarában pénteken aláírt török-jugo- 
szláv kereskedelmi szerződést, mely szerint a 
Törökországból származó gyapot ellenében 
Jugoszlávia húst és cellulózét szállít Törökor­
szágnak. Szerepel az árucserében a törökországi 
gyapjúszövet és olívaolaj, míg Jugoszlávia fát, 
ásványi termékeket és villamossági anyagokat 
szállít Törökországnak.

Hadd Bodisteaiw 
isulluszmimszter Balázsiadén 

és Kolozsváron
Bucurestiből jelenti a rádió: Radu Budistea- 

nu kultuszminiszter erdélyi körútja során szom­
baton Nagyszebenbe, majd Balázsfalvára, va­
sárnap pedig Kolozsvárra érkezett hivatalos lá­
togatásra. Mindenütt ünnepélyesen fogadták a 
minisztert a különböző egyházak és hatóságok 
képviselői. Balázsfalván Radu Budisteanu meg­
beszélést folytatott Nicolescu Alexandru görög 
katolikus érsekkel, valamint Papp Danila királyi 
helytartóval.

Kolozsváron az ünnepélyes fogadtatás után 
a királyi helytartóságon nagyszabású értekezle­
tet tartott a kultuszminiszter. Az értekezleten 
résztvettek Tataru Coriolan királyi helytartó, 
valamint az erdélyi és a máramarosi román 
egyházak és a kisebbségi egyházak vezetői is. 
Az üdvözlések után Radu Budisteanu kultusz­
miniszter hosszabb beszédet mondott, amelyben 
felhívta a román egyházak, valamint a kisebb­
ségi egyházak vezetőit arra, hogy továbbra is 
az eddigi lelkiimeretességgel dolgozzanak az or­
szág érdekeiért.

A kultuszminiszter indítványára az értekez­
let, résztvevői hódoló táviratot küldtek őfelsége 
a királynak.
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Magyar gazdasági küldöttség 
utazott Moszkvába

Hegkezdődnek a magyar-orosz gaz- 
dasőgi es kereskedelmi tárgyalások

Budapestről jelentik: (Magyar Távirati Iro­
da). Nicki Alfréd rendkívüli követ és megha­
talmazott miniszter vezetésével vasárnap dél­
után 1 órakor a bécsi gyorsvonattal Berlinen át 
magyar gazdasági küldöttség utazott Moszkvába 
a szovjet kormánnyal való gazdasági és keres­
kedelmi tárgyalások céljából.

A pénzügyi amnesztia 
igénybevételének határ­

napjai
Bucurestibfil jelentik: A pénzügyminiszté­

rium az adóamnesztiával kapcsolatban a kö­
vetkező pótutasításokat adta ki: A kereskedel­
mi és ipari vállalatok, amelyek nem vallották 
be megadózandó jövedelmeiket, akár közvetett, 
ekár közvetlen adóról van szó, vallomást tar­
toznak beadni, szintúgy a kisiparosok és sza­
badfoglalkozásúak is. A vallomások beadása 
a következőként történik: i. Mezőgazdasági- és 
házadó, foglalkozás utáni adó, bélyeg és örö­
kösödési illeték, autóadó és vámilleték vallo­
mások szeptember 1-ig. 2. Fizetés és más ha­
sonló jövedelem utáni adóvaltomás augusztus 
30-ig. 3. Export és import hamis bejelentései­
nek kijavítását célzó vallomás szeptember 15-ig 
adandó be.
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Ä japán-angol viszony
romlása

A japán sajtó az angolokkal való diplomáciai kapcsolatok
megszakítását sürgeti

Tokióból jelentik: Az egész japán sajtó fel­
háborodásának ad kifejezést a japán állampol­
gárok londoni letartóztatása miatt es követeli, 
hogy a kormány nyúljon megtorló rendszabá­
lyokhoz. Az egyik lap azt követeli, hogy a kor­
mány azonnal hivja vissza a londoni japán 
nagykövetet és szakítsa meg Angliával a diplo­
máciai viszonyt.

A japán külügyi hivatal szombaton egyéb 
ként megkapta a londoni japán nagykövet hi­

vatalos jelentését japán üzletembereknek Lon­
donban történt letartóztatásáról. Ezek állítólag 
kihágásokat követtek el a külföldiekre vonatko­
zó rendelkeezések ellen és az angol hatóságok 
ezért tartóztatták volna le őket. Tokió megbíz­
ta a londoni japán nagykövetet, hogy vizsgálja 
ki az ügyet, milyen kihágást követtek el a le­
tartóztatottak. A Domei-iroda jelentése szerint 
a japán külügyi hivatal erélyes tiltakozást 
szándékszik bejelenteni Londonban.

Kétszázméteres szakadékba zuhant 
egy turista a Bucegi-hegységben

Borzalmaserejjíí vihar okozta a szerencsétlenséget
Ploesliből jelentik: Megdöbbentő turista 

szerencsétlenség történt az elmúlt napokban a 
Bucegi-hegységben. öt buzaui fiatalember, kö­
zöttük Pompüiu Alexandra hosszabb kirándu­
lásra indultak a hegyek közé. Az öt turista 
a szédítő mélység fölött húzódó „Braut“ nevű 
keskeny turistaösvényen akartak elérni a „Hő­
sök keresztjét“, amikor hirtelen beborult az ég

íme, az összeg ami szétosztásra kerül az

Állami Sorsjáték húzásán
Augusztus 15.-én

Huzási terv:
Állami Sorsjáték (Matcä)

Osztható nyeremények
nyeremények összesen

2
3
4
5
6
7
8
10
45
210
15000

1.000.000 
700.000 
600.000 
500.000 
400.000 
300.000 
200.000 
100.000 
40.000 
10.000 

800
15300

2.000.000
2.100.000
2.400.000
2.500.000
2.400.000
2.100.000
1.600.000
1.000.000
1.800.000
2.100.000

12.000.000
32.000.000

U.F.C.R. Sorsjáték (Anexä)
Oszthatatlan nyeremények 

nyeremények összesen

100 10.000 1.000.000 

400 3.000 1.200.000

4000 400 1.609.000

16000 200 3.200.000

20500 7.000.000
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és hatalmas vihar támadt. Az óriási felhősza­
kadásban a villámcsapások egymást követték s 
amellett átláthatatlan köd ereszkedett a vi­
dékre. A fiatalemberek takaróikat borították 
fejükre, hogy megvédjék magukat a felhősza­
kadástól. Rémülten vették azonban észre, hogy 
társuk, Pompiliu Alexandra megcsúszik a sí­
kossá vált ösvényen és egyensúlyát elveszítve, 
belezuhan a szédítő mélységű szakadékba. A 
viharban segítségére sem tudtak sietni s csak 
ekkor indultak keresésére, amikor a vihar el­
csendesedett. Pompiliunak azonban ekkor már 
csak borzalmasan összezúzott holttestét találták 
meg. A fiatalember 200 méter magasságból zu­
hant a szakadékba.
^■»0-^**»<iK^<MM>3><M^»***********<M>-

Megromlik a hústalan napok 
miatt feltorlódott húsmennyi­
ség — számos húsmérgezési 

eset fordul elő
Temesvár. Saját tud. Az utóbbi időben 

számos húsmérgegési esetet állapítottak meg. 
A hatósági orvosok ezért a napokban razziát 
tartottak a henteseknél. A városi közegészség- 
ügyi hivatal megállapítása szerint a húsmér­
gezés majd minden esetben annak következ­
ménye, hogy úgy a hentesek, mint pedig a 
fogyasztóközönség egyrésze a hústalan napok 
előtt túlságosan nagy készlettel látja el ma­
gát. Megesik a háztartásokban, hogy a hús­
talan napok elmúltával is olyan húst fogyasz­
tanak, amelyet régebben vásároltak s viszont 
vannak húsiparosok, akik a hústalan napok 
előtti vágásból fennmaradt készletet mérik ki 
a hústalan napok után- Emellett, különösen 
a magánháztartásokban, nem mindig áll ki­
fogástalan jégszekrény rendelkezésre s a hús 
időközben megromlik. A hatósági orvosok sok 
hentesnél nagyobb húsmennyiségeket romlot­
taknak minősítettek s elrendelték, hogy ezek 
csak szappanfőzésre használhatók fel. A vá­
rosi közegészségügyi hivatal egyébként külön­
böző intézkedést hozott, azzal a céllal, hogy 
megakadályozza a romlott hús forgalombaho- 
zatalát- Akiknek -nincsen megfelelő hűtőkészü­
lékük, nem vághatnak a hústalan -napok előtt 
nagyobb mennyiségben állatot, vagy pedig kö­
telesek a húst a városi hűtőkamrákban elhe­
lyezni. Az érdekelt hentesek viszont a hatósági 
orvosok eljárása ellen tiltakozást jelentettek be; 
tekintettel arra, hogy bizonyos húsmennyisége­
ket szappanfőzésre rendeltek, ezáltal meg-ká- 
rosodva érzik magukat a húsiparosok. Ezek a 
húsmennyiségek kőszódával való behintés által 
váltak a fogyasztás céljaira h-asznavaheteti-en- 
né. A húsiparosok kártérítési keresettel akar­
nak fellépni-
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O'Connell harca 
Irsrsiái szabadságáért

Ai ir nép történelme; évszázados küzdelmek a puszta létért
nép életében az ősöktől hagyományozott 
jithez való hősies és áldozatos ragaszko-

Az ir
katolikus h
dásnak éppen olyan nagy jelentősége van, mint a 
politikai függetlenségért folytatott küzdelemnek. 
A nemzeti és vallásos cél az ír nép gondolkozásá­
ban egy szétváloszthatatlan eszmévé forrott össze. 
Ennek a csodálatos egységnek, a hit és a népiség 
egységének megtestesítője volt David 0 Connell, 
akinek 165-ik születési évfordulóját ünnepelte most 
az ir nép. Írország felszabadulására irányuló törek­
vései gyökerénél, mély vallásos indokok állottak és 
népének vallási szabadságáért vívott küzdelmében 
néne iránti nagy szeretető vezérelte.

~ O’Connell életének művét csak úgy lehet meg­
érteni, ha Írország szenvedósekkelteli történelmét 
főbb vonásaiban ismerjük. Írország tudvalevőleg 
egyike a legrégibb keresztény országoknak. Meg­
térése az 5. században történt, de már a 6. század­
tól kezdve 2 „Szentek Szigetének“ nevezik virágzó 
vallásos élete miatt, amelynek központjai híres ko- 
iostorai voltak. Hatalmas misszionárius erő sugár­
zott akkor szét Írországból: ír szerzetesek és hit- 
hirdető püspökök térítették meg Britannia északi 
részét és a kontinens sok népét, köztük a német 
népet is. Azonban nem sokáig tartott ez a virágzó 
egyházi élet. 795-ben megkezdődnek a dánok és a
norvégek rablóhadjáratai az ír sziget ellen. 1171-ben
megkezdődik Írország leigázása az angolok részéről 
ée ezzel megkezdődött az ír nép nagy történelmi 
szenvedése is.

Már a kezdetben arra törekedtek az angolok, 
hogy a meghódított országban minden földbirtokot 
elvegyenek az őslakosságtól, hogy a földművelőket 
jobbágysorsra juttassák és az ír nyelvet kiirtsák. 
Amíg az angolok is katolikusok voltak, az írek a 
pápához folyamodhattak és ennek a segítségével 
legalább a véres üldöztetéstől mentek voltak.

Megkezdődik a szenvedés
A helyzet egy csapásra megváltozott, amikor 

VIII. Henrik Angliát elszakította az Egyháztól és 
nemzeti egyházat alapított. Írországba nagy töme­
gekben telepítettek anglikánokat. Az ir parla­
ment, amelybe, erőszakosan bevándorolt angolokat 
választottak, elismerte 1536-ban VIII. Henrik egy­
házi fensőbbségét. A katolikus egyházat megfosz­
tották jövedelmeitől, a templomokat meggyaláztak, 
lerombolták, vagy eltulajdonították. A nép azon­
ban Cromer György érsek vezetésével hű maradt 
hitéhez. 1560-ban Erzsébet királynő Írország szá­
mára is kimondotta az anglikán államegyház létesí­
tését. Ez azt jelentette, hogy a katolikus íreknek 
meg kellett jelenniök az anglikán istentisztelete­
ken és súlyos adókat kellett fizetni az államegyház 
javára. David O’Connell életrajzírója, Reihold 
Baumstark így írja le az írek akkori szenvedéseit:

„Erzsébet államférfiai azzal a hideg és jól át­
gondolt elhatározással akarták Anglia írországi ha­
talmát megalapozni, hogy az utolsó ir férfit és nőt 
is kiirtsák. Az ország kipusztítása, a földművelés 
tönkretétele, a juhtenyésztés megszüntetése, embe­
rek legyilkolása nem- és korkülönbség nélkül: ezek 
voltak azok az eszközök, amelyekkel Erzsébet a 
polgári és vallási szabadság nevében Írországban rl 
akarta érni céljait. A szerencsétlen, életlehetősé­
geitől megfosztott és nagy tömegeiben éhhalálra 
Ítélt nép kétségbeesett felkelésekkel védekezett, 
izonban Anglia hatalmas volt, Írország gyenge, 
Spanyolország segítségét a vihar szétszórta és így a 
legyőzött ország vérezve hullott győzője lábai elé. 
Az angol történetírók is elismerik, hogy az ír népet 
teljesen felmorzsolta a fegyver, az éhség és a pes­
tis. Erzsébet királynő csak akkor nyugodott meg, 
amikor azt jelentették neki. hogy Írországban az 
emberek sírokból kikapart hullák húsával élnek.“ 

Az ír földbirtokok korlátlan eltulajdonítása 
csak tovább folytatódott I. Jakab és I. Károly íral- 
kodók alatt. Amikor 1611-ben a kétségbeesett ír 
nép véres felkeléssel akart könnyíteni igáján, 
CromveL Oliwer az addigi üldözéseket meghaladó 
kegyetlenséggel fojtotta el ezt a felkelést. Á k.ito- 
'ikus lakosság egy harmadát gyilkolták le ekkor. 
Még a gyermekeket és a csecsemőket sem kímélték 
<!,) ezer írt Nyugat-Indiába hurcoltak, ahol ezek 
hat ev alatt mmd elpusztultak. A földeiktől meg­
fosztott ír parasztokat Connaught terméketlen -air­
ományba zsúfolták össze. II. Jakab enyhített a 
va.lafi, üldözésén. Amikor megfosztották trónjától.

Írországba menekült ée ezek segítségével akarta 
visszafoglalni trónját. Az ir hadsereget azonban le­

győzték.
1691-ben a Iimerick-i egyezményben az ír ka­

tolikusoknak szabad és akadálytalan vallasgyakor- 
latot biztosítottak. Azonban, hogy tartotta meg 
Anglia ezt az egyezménvt? — írja Baumstark emlí­
tett művében.

„Bevezette azokat a büntetéseket, amelyek az 
északamerikai szabadságharc idejéig elviselhetetlen 
súllyal nehezedtek az ír népre.

Katolikus ír nem adhatott hozományt leányá­
nak és nem végrendelkezhetett. Ha a családban az 
egyik fél anglikán volt, erre tartozott minden gyer­
mek vallásos nevelése. Ha katolikus szülők egyik 
fiúgyermeke anglikán hitre tért át, megkapta szü­
lei egész vagyonát. Ha katolikus vásárolt egy darab 
földet, az anglikánnak törvényes joga volt a föld­
birtokot kártalanítás nélkül elvenni. Ugyanaz ál­
lott akkor is, ha katolikus ajándékozás, házassági 
szerződés vagy örökösödés útián szerzett földet. 
Katolikusnak nem lehetett öt fontosná: drágább
lova. Katolikus nem lehetett tanító. Aki ez ellen 
vétett, hazaárulásért ítélték el. Aki gyermekeit ka­
tolikussal taníttatta, akár külföldön is, elvesztette 
minden jogát jelenlegi és jövendő vagyonára vonat­
kozólag. Katolikusnak nem lehetett semmiféle poli­
tikai joga, nem léphetett hivatalba és a hadseregbe. 
Azt az anglikán férfit, aki katolikus nőt vesz fele­
ségül és gyermekeit átengedi, a katolikusokra érvé­
nyes bánásmódban részesítik, A katolikus vallás 
hirdetését és gyakorlását, a szerzetességet és pap­
ságot száműzetéssel büntették, visszaesés esetén pe­
dig halálbüntetéssel. Mindezek mellett az ir bér­
lőknek a bérleti szerződések után fizetett tizeden 
kívül súlyos milliókat kellett az államegyház ja­
vára adó címén fizetni, nyomorúságos életükből 
kellett kisajtolni szoknak az anglikán érsekeknek, 
püspököknek és prédikátoroknak javadalmazását, 
akik hívek és hivatal nélkül é’ősködtek az ír né­
pen, vagy külföldön szórták az írek verejtékee ga­
rasaiból összegyűlt pénzt. Ilyen körülmények kö­
zött minden évben sok ezer ír pusztult e!.“

A IS. század utolsó harmadában Anglia kül­
politikai nehézségei folytán és a korai romantieiz- 
mus hatására olyan helyzet állott elő, amely, ha 
nem is változtatott lényegesen az írek helyzetén, 
mégis lehetővé tette, hogy három nagy kérdésüket, 
az államegyház kényszerétől való szabadulás, az ír 
föld visszaszerzése és az önkormányzat kérdését 
tárgyalják. Az ír népnek olyan hatalmas vezére tá­
madt, amelynek hangiát nem lehetett többé elfoj­
tani és amelynek szavára az egész ír nép egy em­
berként mozdult meg. Ez a vezér volt David 
O’Connell.

David O'Connell fellépése
Régi katolikus családból származott. Az észak­

franciaországi Saint Omér jezsuita kollégiumban 
tanult. Ügyvédi pályán működött, vagyont szerzett 
és népszerűségre tett szert. Első célkitűzése a jog­
fosztott és leszegényedett ír katolikusok felszaba­
dítása volt Kitűnő szónoki tehetségével népgyűlé­
seken rázta fel az ir népet. A szervezkedésben 
azonban mindig megmaradt a törvényesség alapján.

Oly nagy volt a tömegre gyakorolt hatása, hogy 
népe „Dávid királynak“ nevezte el. Ez a férfi 
azonban srbasem élt vissza kiváló képességeivel 
Hogy a mozgalomnak megfelelő keretet adjon 
O’Connell egyesületekben tömörítetté a katolikust 
kar, ezeket az egyesületeket az angolok sokszor 
feloszlatták, de O’Connell mindig újabb és jobb 
formában állította vissza őket.

1813-ban Anglia félmegoldásra szánta el mg 
gát. A katolikusok felszabadítását olyan feltételek 
hez kötötte, amelyek tulajdonképen a londoni kor. 
ruánytól való teljes függést jelentették. így: a pa 
ság állami fizetése, vétójog a püspökök kinevezésé! 
nél stb. A küzdelmek során feszültség támadt az ít 
és az angol katolikusok között. O’Connell 1818-ban 
helyreállította az egységet, sőt az anglikán íreket 
is megnyerte mozgalma számára. 1826 és 1828 kő- 
zött érte el O’Connell szabadságmozgalma a tető. 
pontját. 1328-ban képviselőnek választották me„ 
A szegény ír bérlők mind rászavaztak, pedig angli! 
kán földbirtokosaik teljes anyagi megsemmisítéssel 
fenyegették őket. Csak 0‘Connell kiváló képességei 
és Angliának polgárháborútól való félelme magya. 
rázza meg, hogy a parlament a felszabadítást tör. 
vényt nagy kényszeredetten elfogadta és ív! 
György király még kényszeredettekben aláírta 
1829 április 13-án.

Életének hátralevő részében 0‘Conel! a saját 
ír parlamentért, az önkormányzatért ée az ír földért 
harcolt. Habár mozgalmát az egész ír nép magáévá 
tette — 100—200 ezer ember vett részt egy.egy 
gyűlésen és a tarai nagy összejövetelen 1843-ban t 
londoni „Times” szerint egy millió ember vett 
részt — nem tudott sikert elérni. 1844-ben az an- 
golok államellenes bűncselekmény címén letartóz, 
tátják és bebörtönözik. A börtönből az alsóházhoz 
fellebbezett. Ez felmentette és kiszabadulása után 
népe osztatlan diadalujjongással fogadta. A börtön 
azonban megtörte erejét. Az 1846—47. évi nagy ír. 
országi éhínség nagyon megpróbálta lelki ellenálló 
erejét. 1847-ben Rómába akart utazni a pápához, 
de útközben Genuában meghalt.

Utolsó szavai ezek voltak: „Testem Írországé, 
szívem Rómáé, lelkem a mennyországé!“

A protestáns Bluntschli igy jellemzi: „A törté­
nelem aligha mutathatja fel a békés népvezérnek 
hozzáfogható példaképét. Megmaradt végig magán- 
élete egyszerűségében, mégis királyi tekintélye 
volt.“

Írország még utána is sokat harcolt a szolga, 
ség utolsó láncainak szétszakításáért, de az ered. 
meny sohasem vált volna lehetségessé David 
O’Conne! életének műve nélkül.

Dr Uhlhorn Gero.

A nyugdíjakat is 
emelni fogják (?)

Csíkszereda. Saját tud. A juiius havi nyűg­
ei íji lief menyek mAr mindenhol kifizetésre ke­
rültek- Mivel augusztus hó 1-től kezdődőleg a. 
közalkalmazottak már a junius 8-iki egysége­
sítő törvény szerinti illetményeket kapják, — 
amint illetékes pénzügyi körökből értesülünk. 
— valószínű, hogy az Általános Nyugdíjpénz­
tár. ebből előálló többletjövedelmeinek arányá­
ban a nyugdíjakat is emelni fogja- Tudni kell 
ugyanis, hogy minden közalkalmazott fizetésé­
nek tíz százalékát a nyugdíjalapnak köteles fi­
zetni] s ezenkívül minden fízetésemelkedésnél 
a régi és új fizetés közti különbözet felét-

A világháború legvéresebb harcainak színterére vezeti el az olvasót

BETTY SCHNEIDER:

ALOTTAÍ
cimü megkapó szépségű könyve, amely most jelent meg Fodor Viola 
művészi fordításában. — A nyolcszázezer hősi halott emlékét meg­
indító elmélyüléssel idéző műnek különös időszerűséget kölcsönöznek 
a közelmúlt eseményei, azért a kiváló német Írónő könyve fokozott 
érdeklődésre tarthat számot.

Ars 80 lei és porié. — Megrendelhető 9 Magyar lapok kiadóhivatalában
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
ORADEA, II. KAROLY KIRÁLY UT 5. SZÁM.

ELŐFIZETÉSI ARAK: Belföldön: Egész evre 900.
félévre 450. negyedévre 225. egy hóra 75 lei. 

Magyarországon: Egész évre 50 P, félévre 25 P, 
negyedébe 15 P. — Egyes szám ára 20 fillér, — 

vasarnap és ünnepen 24 fillér, 
postatakarékpénztár! csekkszámlánk sz.: $0.037.

Telefon: 12-27.
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

Időjárás
A bucuregti idöjáráskutotó intézel jelentése 

szerint a várható időjárás: Mérsékelt északi
szél, délután több felhő, néhány helyen kisebb 
záporesö lehet, a hőmérséklet emelkedik.

HAVAZOTT PREDEÁLON. Predeúlról jelen­
tik: Két nap óta a Predeál környékén téliesre for­
dult az időjárás. A hőmérséklet plus 6 fokra szál­
lott alá. Ónos eső esik az egész vidéken és a ma­
gas hegyekben havazik. A bticegi hegység csúcsait 
vastag téli hótakaró borítja. A „Dór“ csúcsán levő 
időjárásjelző állomásán vasárnap mínusz 4 fokot 
mértek, lljabb jelentés szerint a hőmérséklet emel­
kedése várható .

NEM VIRÁGZOTT AZ IDÉN CSÍK­
BAN AZ AKÁC ÉS HÁRSFA. Csíkszereda. 
Saját tud. „Kétszer nyílik az akácfa virá­
ga ..." — mondja a magyar nóta. A népi 
lélekből fakadó lírai megállapítás, sajnos, 
Csíkban az idén nem vált be. Mintha ebben 
a zűrzavaros világban a természet is kizök­
kent volna megszokott rendjéből: Csíkban az 
idén nem. virágoztak az akácfák és hársfák- 
így, hogy ismét, nótaszóval éljünk: nem volt 
„tele a város akácfavirággal..Természe­
tes, hogy az akác és hársfavirágok hiányát 
nemcsak a szerelmes szívek, de a méhek is 
megérezték, hisz ezek a virágok szolgáltat­
ják a legfinomabb és legillatosabb mézet. 
Mindenesetre feljegyzésre érdemes jelenség 
ez is. A szokatlanul hideg, esős időjárás így 
tehát nemcsak a gyümölcstermésben, hanem 
közkedvelt fáink virágtermésében is nagy 
kárt tett.

Szalonlán tilos éjjel 1 órától reggel 4 óráig 
az utcán járni. Nagyszalontáról jelentik: A rend­
őrség ismételten közli: Éjfél után 1 órától reg­
gel 4 óráig tilos az utcán járkálni, ezalatt az 
idő alatt csak vonattal hagyhatja el valaki a 
várost. Ha valaki mégis megpróbálná akár gya­
log, akár kocsival a közlekedést, megakadályoz­
zák ebben a tervében és eljárás indul ellene.

Olajhiány Caracalban. A Curentul jelentése 
szerint Caracalban az üzletekből és a piacról 
teljesen eltűnt az itteni lakosság fő-élelmicikke: 
a napraforgó olaj. Az olajhiányért az üzérkedni 
akaró nagykereskedőket teszi felelőssé a fővárosi 
lap.

Polgári egyének nem viselhetnek kaki szinti 
ruhaneműt. Bucure$tiből jelentik: A „Seara"
közli: A nemzetvédelmi minisztérium királyi 
dekrétum alapján a következő rendeletet adta 
ki: 1. Kaki szinü, katonai szövetekből és vásznak 
bél készített ruhanemüeket csupán a tényleges 
szolgálatot teljesítő katonák viselhetnek. -\z 
ilyen szinü ruhanemüeket tartalékosok csupán 
gyakorlati idejük alatt hordhatják. A kikép­
zésre behívott katonai előképzősök is viselhet­
nek kaki szinü ruhanemüeket. 2. Az első cik 
kelyben meghatározott személyeken k""vül tilos 
mindenki más számára a katonai egyenruhához 
hasonló kaki szinü szövetekből, illetve vásznak­
ból készült ruhanemüekben való megjelenés. 3. 
Azok, akik a jelen törvény 2. cikkelyét megsze­
gik, 15 naptól 3 hónapig terjedhető fogházzal és 
2 ezer leitől 30 ezer leiig terjedhető pénzbírsággal 
büntethető. A bíróság a ruhaneműik elkobzá­
sát is elrendeli. 4. A 2. cikkelyben megjelölt 
személyeknek a jelen törvény életbeléptetésétől 
számított 30 napi türelmi idő áll rendelkezésük­
re, kaki szinü ruhaneműik kicserélésére.

KÖS ZÖNETN YII >VA NI TÁS. Meg ül etűd öt t 
szívvel köszönetét mondunk mindazoknak, kik 
forrón szeretett Kornélkónk elhunyta alkalmá­
ból szentmise.felajánlásokkal és a gyászmisén 
való közös imával enyhítették fájdalmunkat. 
Ugyanezen helyen fejezzük ki mély hálánkat 
mindazok iránt, akik együttérzésükről szemé­
lyes megjelenésükkel. írásban és előszóval tet­
tek tariuLi":onyságot- Ulferth-család.

MAGYAR LAPOK
~*8ui6i gjcwc ninr"

A MONTREALI POLGÁRMESTER NEM 
AKAR KATONA LENNI. Montrealbó! jelentik:
A kanadai sajtó közli Houde montreali polgár- 
mester letartóztatását. A polgármestert azért tar­
tóztatták le, mert nem engetle magát a sorozáei 
ajstromba fölvenni. Ezzel súlyosan vétett a kana­

dai kormány rendelkezéseinek szelleme ellen.
A MAGYARORSZÁGI SAJTÓ A ZSIDÓK 

VISSZ A VÁNDORLÁS A ELLEN. Budapestről je­
lentik: ICeritropa-Prese) A Transkontinent saj­
tóiroda jelentése szerint a magyarországi sajtó 
erélyes hangon állást foglal azoknak a zsidók­
nak a visszavándorlása ellen, akik annakidején 
a zsidótörvény bevezetésekor elhagyták az or­
szágot s most a demokrata államokból ismét 
Magyarországba akarnak szivárogni. A lapok 
főként az ellen tiltakoznak, hogy ezek a nem­
kívánatos elemek ismét meg akarják mérgezni 
a magyar közvéleményt a Belgiumban, Hollan­
diában és Franciaországban átélt állítólagos 
„borzalmas" élményekkel.

Tizenhat boszarábiai menekült diákot he­
lyeztek el a csiksomlyói árvaház épületében.
Csíkszereda. Saját tud. Az Ortodox Román Nő­
szövetség helybeli szervezete bejelentette a me­
nekülteket segélyező központi bizottságnak, hogy 
hajlandó mintegy húsz személyt lakással és 
élelmezéssel ellátni a beszarábiai és bukovinai 
menekült lakosság köréből. A bizottság tizenhat 
diákot jelölt ki ideiglenes elhelyezésre. A diákok 
már meg is érkeztek. Az állomáson Ltizfirescu 
rendőrbiztos fogadta őket, majd kikisérte Csik- 
somlyóra, ahol az árva- és szereteti!áz épületé- 
ben helyezték el. A Nőszövetség rendszeres havi 
gyűjtéssel hozza össze a diákok élelmezési költ­
ségeit.

Erősödik Angliában az antiszmitizmus.
Bucure^tiből jelentik: A „Seara" cimü lap né­
met lapjelentéseket közöl, melyek szerűit Lon­
don déli negyedeiben számos antiszemita röp- 
iratot terjesztettek. Emiatt a londoni főrabbi 
az angol belügyminisztériumban tiltakozást 
jelentett be. A főrabbi véleménye szerint a 
röpiratok tartalma hozzájárul a zsidók elleni 
gyűlölet növeléséhez, mivel nekik tulajdonítja 
a felelősséget a háborúért s az angol biroda­
lom veszélyes helyzetéért. A „Daiiy Mirror" 
szerint a főrabbi közölte a belügy miniszter­
rel, hogy az antiszemita mozgalom elnézése 
ellentétben áll az Anglia és a cionista szerve­
zetek közötti megegyezéssel.

LEZUHANT EGY LÉGTORNÁSZNÓ A BU­
DAPESTI NAGYCIRKUSZBAN. Budapestről je­
lentik: A Fővárosi Nagycirkusz szombat esti dísz­
előadásán Esszenski Antalné iégtornásznő a ki fe­
szített. kötélen tornászmutatványokat végzett. Köz­
ben eddig ismeretlen okból .a mélységbe zuhant 
és súlyos sérüléseket szenvedett. A rendőrség 
megindította a vizsgálatot.

,. • > >■ y -,i> ,> -/•

A kilencedik ...
Nagyvárad. Saját tud. Nyolc apró gyer­

mek szöszke feje kíváncsiskodva vette kö­
rül vasárnap délelőtt a nagyvárad-rHi refor­
mátus templomban J' Nagy és 
érdekes esemény történt itt. és az ő kis vilá­
guk számára kissé érthetetlen is- Kilencedik 
testvérüket egy jóságosarcú asszony tartotta 
__ J, és mögöttük ott állt ko­
moly, öntudatos, boldog arccal az édesapa.

A kilencediket most keresztelték■ Nem 
selyempa pianos ágyban születeti, hanem 
Újlaki Lajos gyárimunkás egyszerű há­
zában, de drága ígéretéül szolgált annak, 
hogy magyar népünk mostoha életviszonyok 
között is biztatóan szaporodik. A szegény 
munkáscsalád kilencedik gyermekének ke­
resztelője ezért ünnepszámba ment a réti 
paróchián. A derék és áldozatkész férfi- és 
nő-szövetség vállalta a keresztszülői szerepet 
és nevükben dr. Szabó Lajosne, elnöknő, 
Nagy Lászlóné és Deák Ferencné munka­
vezetőkkel együtt tartotta keresztvíz alá a kis 
ünnepelt leánykát. Dr. Szabó Lajos lel­
kész végezte a keresztelési szertartást, mely 
elölt szívhez szóló beszédet mondotta. A 
keresztelőn részt kért magának a Magyar 
Népközösség nagyváradi tagozata is, mely 
nek nevében Ár vay Árpád főtitkár mon 
doll beszédet, és egyben átnyújtotta a Nép­
közösség pénzajándékát az arra igen rászo­
ruló munkásszülőknek. A sokgyermekes, de 
rék magyar család iránt ez alkalomból az 
egész réti körzet szeretető igen melegen nyil­
vánult men.

A nagyváradi német komái 
isfiia lossfa

Ludwig Schuster ezredes, nagyváradi né­
met konzul az alábbi levelet intézte lapunk­
hoz:

Nagyvárad, 1940. augusztus 3.
Mélyen tisztelt Főszerkesztő úri
Tudomásomra jutott, hegy a városban 

olyan hírek terjedtek el, mintha én Tat áru ki­
rályi helytartó ur ttt-tartózkodása alkalmával 
Őexcellenciájának iratot nyújtottam volna át 
az itteni németek aláírásával.

Hogy minden félreértésnek elejét vegyem 
és ennek a mende mondának véget vessek, 
szükségesnek látom ezt a híresztelést, — amely 
olyanoktól származik, akik kellemetlenségei 
akarnak okozni nekem — határozottan meg­
cáfolni.

Midőn e soroknak az önök lapjában való 
szives közléséért köszönetemet fejezem ki, ma­
radok

teljes tisztelettel
LUDWIG SCHUSTER, ezredes, 

német konzul.

Díjtalan vizűm és menetdijkedvezmények 
az őszi Bécsi Mintavásár látogatóinak. Az őszi 
Bécsi Mintavásár látogatói a következő menet- 
díj kedvezmény ben részesülnek: Német Birodal­
mi Vasutak 00%, Bulgária 50% a visszautazás­
nál, Görögország 25%, Jugoszlávia 50% a visz- 
szautazásnál, Cseh-Morva protektorátus 2o%, 
Románia 50% a visszautazásnál, Svájc 2o%. 
Szlovákia 25%, Magyarország 33%. A Duna 
Gőzhajózási Társaság 25—50% kedvezményt ad 
A német beutazási vízumot díjtalanul kapjak a 
vásár látogatói. A látogatóknak legkésőbben 
augusztus 10-ig kell jelentkezniük a Bécsi Mm- 
tavásár képviseleténél, Bucureíjti, Str. Caimate: 
16, telefon 5.25.33.

ZSEBRÁDIÓ — HANGSZÓRÓVAL. 
Moszkvából jelenti az Eventpress: Az orosz 
fővárosban úgynevezett zsebrádiót állítottak 
elő, mely hangszóróval is fel van szerelve 
és nem nagyobb, mint egy zseb&ra. Az új 
géppel folytatott kísérletek teljes sikerrel 
jártak.

Szlovákiában korlátozták a szeszesitalok áru­
sítását. Pozsonyból jelentik: (Centropa-Press.) A 
Transkontinent sajtóiroda jelentése szerint Mecl- 
ricky szlovák gazdaságügyi miniszter a bel­
ügyminisztériummal egyetértve, azonnali hataly- 
lyal elrendelte a zsidó kávéházak, vendéglők es 
kocsmák bezárását. Ezenkívül az egész ország 
területére elrendelték, hogy este 9 óra után és 
vasárnap déli 12 ’áráig tilos szeszesitalokat ki­
szolgálni.

EGY ZENEFŐISKOLAI TANÁR ÉS FELE­
SÉGE TRAGÉDIÁJA. Géniből jelentik: A Luga-
noi-tó Olaszország felőli partján a viz női holt­
testet vetett ki. A tavon később a svájci területen, 
gazdátlan csónakot találtak. A nyomozás megálla­
pította, hogy a csónakban ketten ültek: Studer 
Oszkár zenetanár és felesége. A feltevés szerint 
mindketten a vizbefulladtak. Studer egyideig a bu­
dapesti zeneművészeti főiskolán volt tanár, Iln- 
haynak munkatársa volt. majd Géniben, Zürich­
ben működött mint zeneművészeti főiskolai tanár. 
1936-ban magas magyar kitüntetést kapott. A tra­
gédia részleteit még teljes homály fedi.

Elfogták az aradi líceum betörőjét. Arad­
ról jelentik: Körülbelül fél évvel ezelőtt észre­
vették a Moise Nicoara líceum pénztárában, 
hogy nagyobb összeg hiányzik. Három hónappal 
később újabb betörés történt a pénztárba, majd 
két héttel ezelőtt ismét. A betörők összesen 380 
ezer leit vittek el. Hosszas nyomozás után si­
került elfogni a betörőt Todor Mihály szemé­
lyében, aki az intézet laboránsa vö t. A fiatal­
ember mindent bevallott. Elmondotta, hogy a 
három esetben valóban ő tört be a Moise Ni­
coara líceum pénztárába. Úgy az iroda, mint a 
vasszekrény ajtajához kulcsot csiniáltatott és 
minden esetben észrevétlenül sikerült a pénz­
tárt megdézsmálni a. Arra rendkívül ügyelt, 
hogy áruló nyomot ne hogy jón maga után. Az 
igy eltulajdonított összegeket részben Aradon 

és a szomszédos Temesváron, részben pedig Ru- 
eure.?tiben elmulatta. Megmotozása alkalmával 
16 ezer leit találtak nála, mindössze ennyi ma­
radt meg a közel 400 ezer leiből. Szombat dél­
előtt a tettest a Moise Nicoara líceumba vitték, 
ahol Rüdulescu csendőrezredes és a nyomozás­
ban résztvevő többi hatósági közeg előtt lvját­
szatták vele a betöréseket.

Temetés, Kiss Juliska hosszas szenvedés 
után 36 éves korában meghalt. Temetése ked­
den délután 4 órakor lesz az Avrarn iancu-utca 

, 22. számú gyászháztól. (Erdélyi „Concordia"“.
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lazarescu püspök legközelebb 
ui székhelyére költözik

Temesvár. Saját tud. Nemrégiben megalakí­
tották a temesvári görögkeleti román püspöksé­
get s a Diaconovici Loga-köruton, mint jelentet­
tük, két villát vásároltak a püspöki palota s a 
szentszék céljaira. Ennek a két épületnek meg­
felelő átalakítása most van folyamatban. A 
püspöki palotának szánt épületben házikápol­
nát is emeltek, amelyre, kívülről nézve, a keleti 
oldalon alkalmazott kereszt is figyelmeztet. Mi­
után a két villa a régi vársáncok területén épült, 
a laza föld miatt a keritéstartó oszlopzatokat is 
át kellett építeni, úgy hogy külső és belső mun­
kálatok egyaránt szükségesek voltak. Természe­
tes, hogy a jóformán naponta lecsapódó esőzés 
meglehetősen késleltette a munkálatok menetét, 
mindamellett, hogy a kiadott utasítások értel­
mében, ezeket sürgősen kellett volna elvégezni. 
Hiszen már julius 20-ára volt kitűzve Lazarescu 
Vasile dr karánsebesi püspöknek temesvári ro­
mán püspöki méltóságba való beiktatása, ame­
lyet aztán elhalasztottak. Lazarescu püspök a 
minapi román egyházmegyei zsinat ülése alkal­
mával személyesen is meggyőződött az átalakí­
tási munkálatok menetéről, s hir szerint, ezek 
befejeztével haladéktalanul Temesvárra költö­
zik át. Az átalakítások, mintegy három hét múl­
va fejeződnek be. A román püspöki palota át­
alakítási munkálatai közt szerepel két vendég­
szoba megfelelő átalakítása is, meleg és hideg vi­
zet szolgáltató vízvezetéki berendezéssel. Egyéb­
ként a készülőiéiben lévő román katedráiig kö­
rül is megindultak a munkák. A katedráiig kül­
sőleg, egynéhány lépcsőfeljáraton s kisebb mun­
kákon kívül elkészült, belső kiképzésén is most 
dolgoznak. Kívül, a lépcsőfeljáratokát készítik s 
néhány nap óta az épület, körüli terepet egyen­
getik s rendbehozzák. Erre a munkára katonai 
előképzős ifjakat vezényeltek ki, akik serényen 
dolgoznak.

i 1

Emelkedő irányzat 
a nagyváradi piacon

160 lei egy kiló teavaj
Nagyvárad. Saját tud. A hétfői hetipiacon jó 

közepes felhozatal mellett tartottak voltak az 
arak. A zöldségpiacon egyes cikkek ára a kész­
letek csökkenése miatt emelkedett. Meglepő, 
hogy a paprika és a paradicsom — amelyeknek 
az ára az elmúlt évhen ebben az időszakban ér­
te el a minimumot — most továbbra is tartott 
A gyümölcspiacon szintén tartottak az árak, 
egyedül a sárgadinnye és a vörös szilva ol­
csóbbodott. A tejpiacon, bár nagy volt a felho­
zatal, az árak mégis emelkedtek. Mint az el­
múlt héten előre jeleztük, a teávái kilónkénti 
ára 160 leire emelkedett. A baromfipiacon to­
vábbra is tartottak az árak.

Részletes beszámolónk a következő:
Zöldségpiac. Nagy felhozatal. Levesbevaló 

zöldség csomója 3—4, vöröshagyma csomója 2—3, 
fokhagyma 2 fej 3—4, zöldbab kg 2, zsenge sze­
mesbab literje 16—18, csövesborsó kg 18—20 ká­
poszta fejenként 5—8, kelkáposzta fejenként 4—6, 
karfiol fejenként 10—15, saláta fejenként 2—3 
spenót kg 16 18, karaláb db 1, zöldpaprika töl- 
temvalo kisebb drb 1, nagyobb drb 1.50, erős 
paprika párja 1, paradicsom kg 16, 18, 20, kék­
paradicsom db 3—4, csöves kukorica c’övönként 
1.50—2 lei.

Gyümölcspiac. Közepes felhozatal. Legna­
gyobb volt a kínálat vörösszilvából. Vörösszil- 
va, kS 7~;8’ kökényszilva kg 7—8, befczni való 
szilvák fajta szerint kg 12-16, ringlószép kg 25, 
tengeribarack kg 18—20, gyengébb minőségű 
kajszm barack kg 20—25, szép kajszin kg 35— 
40 őszibarack kg 40, szép francia barack ks 50

.j “yan borizü alma kg 15, cukorkörte kg 20, 
szajkókorte kg 18-20, málna kg 20—28, ribizke 
kg 18—20, sárgadinnye kg 16, dió kg £4—26 
citrom db 6—7 lei.

Tojás párja 4—4.50 lei.
Tejpiac. Nagy felhozatal. Tej literje 7 tejföl 

literje 30-36, tehéntúró kg 24—28. juhhiró’kg 50 
gomolya kg 50—55, falusi vaj nem volt a ?pia- 
'°n' A viszontelarusitók ma terjesztették elő a 
város ármegallapitó bizottsága elé uj árjegyzé­
si hért^6^611 a kovetkez6 árak megállapítá­
sát kélték: teavaj kg 160. főzővaj kg 120 juh-moL gkg\oehtémUrÓ ,kg 36- tpifö1 'i^-je V *o-
molya kg 70, tejszín literje 50 lei. A viszontel- 
arusitók mar hétfőn ezeken az árakon árulták - 
Így a vaj az utóbbi évek alatt a legmagasabb árat érte el; arra hivatkoznak, hogy ? Arabia 
és Bukovina elfoglalásával. Erdélynek' kell el 
látni vajjal az ókirálysági piacokat i--
»=i °Ü!?1?lfÍpÍ!C- K°zePes felhozatal. A rántani- 
a.a csnke párja oO—80. tyuk db 60—70 fiatal 

ruca párja 70-80, pecsenyének való ruca párfa 
00—120, sovány liba db 90—130 lei p1 J
nor,Hl!PÍaC- GyeRSe, felhozatal. Körösi hal kg 40 

agy harcsa es csuka kg 120, potyka kg 60 lei!

IS
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Fogságba esett Jellegzetes arcú mohamedáu 
katona

A kenyérbéljregnek 
mezőgazdasági bélyeggel való 
helyettesítését javasolják 

a pékek
Temesvárról jelentik: A kenyér- és liszteliá- 

táa kérdésének legutóbbi megvitatása alkalmával 
a temesvári pékiparosok uj indítvánnyal állottak 
elő, amely szerintük, más előnyei mellett, a kenyér 
olcsóbbodását eredményezné. A pékiparosok azt 
javasolják, hogy a jelenlegi kenyérbélyegek helyett 
általánosan kötelező mezőgazdasági bélyeget ve­
zessenek be. A javasolt mezőgazdasági bélyeget 
épugy minden iratnál, beadványnál, állami bevé­
telnél kötelező módon alkalmaznák, mint ma a re­
pülőbélyegeket. A befolyó összeget a buzaértékesí- 
tési alap javára fordítanák, amelynek jelentős 
mértékben megnövelné anyagi segélyforrását. Köz­
tudomású, hogy jelenleg az állam által folytatott 
buz a értékesítési es árjavító akció legnagyobb aka­
dályát éppen a rendelkezésére álló anyagi eszkö­
zök elégtelensége képezi. A javasolt mezőgazdasá­
gi bélyeg által követett módon az egész ország la­
kossága hozzájárulna a búzaárak megjavításához, 
egyben azonbon saját hasznára fizetné a mezőgaz­
dasági bélyeeget, mert általa olcsóbb kenyérhez jut­
na. A gabonaértékesítést alapból ugyanis a vásárló 
szövetkezetek a termelőknek magasabb árat fizet­
nek, de a malmoknak, illetve a pékiparosoknak 
olcsóbban adnák a búzát és igy lehetővé válnék a 
kenyér olcsóbb áron való forgalombahozatala is. 
A különbözeiét a vételár és az olcsóbb eladási ár 
között a gabonaértékesítési alapból fedeznék.

Javaslatuk támogatására a pékiparosok fel­
hozták, hogy az újfajta bélyeg bevezetésével eltö­
rölhetnék a kény érbél vegei len őrzést, amely ma va­
lóságos csapást jelent a pékiparosok számára és 
amelynek gyakorlati végrehajtása úgyszólván le- 
hetetlen. Az ellenőrzés hatalmas állami aparálust 
igényel, amely csak az állam kiadásait növeli anél­
kül, hogy a kérdést kielégítő módon megoldaná. 
A temesvári pékiparosok elhatározták, hogy nagy- 
jelentőségű indítványukat Írásban is az illetékes 
minisztérium elé terjesztik és az emlékiratot bi­
zottság viszi le Bucurestibe.

PÁLYÁZATI HIRDETÉS
A Sebisi (jud. Arad) római katolikus egv- 

lásra°ZSeg pa >ázatot hirdet kántoriamtól ál­

ltán tortanitó kötelessége osztatlan osztály 
vezetése, kanton teendők végzése es dalárda
vezetese.

Javadalma: havi 2200 lei készpénzben, ál­
lamsegély es stóla; négyszobás lakás mellék- 
helyisegekkel, kerttel és nyolc hold szántóföld 

Pályázati határidő augusztus 15.
Állás szeptember 1-én "foglalandó el.

Rgyháztanacs.

atlétika

Nagyváradi aHétaaő sikerT 
az országos női atlétikai 

bajnokságokon
Oláh Irma (Esla-Sun) kitűnő ered- 

ménnyel Románia magasugró 
bajnoknője lett

Brassóból jelentik: Brassóban nagy érdeklődé 
mellett tegnap döntötték el az országos női átlép* 
kai bajnokságokat. A verseny, mint előre nem várt 
küzdelmeket, s ezzel szép eredményeket hozott a" 
országos atlétikai verseny legnagyobb merieneB 
set és legnagyobb tehetségének Oláh Irma a naev' 
váradi EstaSun kitűnő atlétanöje mutatkozott" 
Oláh Irma 141 centimetercs ugrásával Románia e 
évi női magasugró bajnoka lett. A brassói versen" 
részletes eredmérnyei a következők: y

103 méteres síkfutás: 1. Rhein SSG rt„„ , 13.02, 2. Mojesch G. 13.5, 3. Mesch 1 7 Brassó
80 méteres gátfutás: 1. Csák Ildikó KAC 130

2. Barlea 14.5, 3. Manchen 15.4. L 13°
80 méteres síkfutás: 1. Bürdak SSM 2 30 

(Roman rekord.) 2. Lager SSGB 252 3 rí, 
Ilona KAC 2.54. ’ * uai
kac4xI0° méteres staféta. 1. SSGS, 2. SSGB, 8.

Magasugrás. 19 induló. 1. Oláh Irma Esta 
IsGS 138m’ Barthelmie SSGB 138 cm- 3- Fmk
SSGlm°nekMk«rMGB 4 

lÄHi0111"1 SSGS 9-”' 2
üsszkoszdobás: 1. Ongert 28.34, 2. Artschofen

26.39, 3. Medrea 25.64.
Méltán mondhatjuk, hogy Oláh Irma a tehet- 

séges fiatal váradi atlétanő volt a verseny merie- 
petése, mert a legjobban értesült sportkörökben is 
a kolozsvári Csák Idilkót tartották a magasugrás 
biztos esélyessének. Senki sem gondolt arra, hogy 
egy fiatal váradi atlétanő, akinek ez a verseny az 
első nyilvános versenye s akinek nevét nem igen 
emlegették még a sportlapok — meglepetést okoz- 
hat s a legelső versenyén megszerzi magának a ro­
mán bajnokságot.

Oláh Irma teljesítménye egyben a legnagyobb 
elégtétel a kevésszámú, de au ál kitünőbb képessé- 
gü váradi atléták számára. Pálya nélkül, támoga­
tás nélkül — csak néhány ügybuzgó sportember 
kitastása mellett folytatják edzéseiket *— s csak 
akkor vesznek tudomást róluk a varadi úgyneve­
zett sportkörök, amikor ^idegenből egy-egy kitű­
nő eredménnyel hazatérnek. Krupka és Kiss nem­
zetközi viszonylatban is kitűnő atléták — s Vára­
don még pályához sem jutnak — s Oláh Irma is 
csak azért szerzett dicsőséget a váradi színeknek, 
hogy idehaza majd hamarosan elfelejtsék s hogy 
sokatigérő képeségeit ne tudja tovább fejleszteni?

Valahogy nem jól van ez így...

Gátií megverték 
o muraiam bajnokságon

Portareanu az országos bajnok
Brassóból jelentik: Ugyancsak tegnap bonyolí- 

toták le Brassóban az országos maratoni bajnoksá­
got is. A bajnokságot 10 induló közül óriási küz­
delem után Portareanu nyerte, a 39 éves, többszö­
rös maratoni bajnok Gáli előtt. 1 Portareanu (Sta- 
diul Roman) 2.51.6 óra, 2. Gáli (Brassó) 2.51.6 óra
3. Tabac.

A nagyváradi katonai előképzősök sportün­
nepélye. Nagyvárad. Saját tud. A katonai előkép­
zős parancsnokság érdekes sportünnepséget ren­
dezet a városi strandon. A jólsikerült sportün­
nepség nagy érdeklődés mellett zajlott le. Az ün­
nepség uszóversennyel kezdődött. Részletes ered­
mények: 50 m. gyors: 1 Szántay János 24 mp., 
2. Mauer János 36 mp. 4x50 m. staféta: 1. Péchy, 
Józsa, Nemes, Gelberg csapat 2.20 p. 100 m. hát: 
1. Szántay János 1.32 p. 2. Filip György 1.35 p. 
130 m. mell: 1. Stern László 1.28 p. 2. Ladányi 
J 1.35 p. Az uszóversenye vizipoló mérkőzés kö­
vette. A katonai előképzősök két csapata mérkő­
zött. A. csapat—B. csapat 7:5 (6:1). Pop Árpád, 
Kővári Pál, Simionescu Constantin és Pap Ban­
di akrobatikus tornamutatványokat mutattak be. 
Boxmérkőzések következtek, amelyek .' érán Gál 
György tűnt ki. Végül a katonai előképzősök ze­
nekara szórakoztatta a közönséget, majd Herbes- 
ka Albert sztepp tánca fejezte be a kitünően si­
került műsort. Az ünnepség jövedelmet a bcsza* 
rábiai és bukovinai menekültek segélyalapja ja­
vára fordítják.

Németország—Olaszország 164:74. Berlinből 
jelentik: A Hitler stadionban tegnap döntötték 
el a német—olasz atlétikai viadalt. A versenyt 
107:74 arányban Németország nyerte.

r
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Félévig leriedd elzárással 
j5 pénzbírságnál sújtják az eb- 
igriaf rendel ezései ellen véts 

kutyatulajdonosokat
Kolozsvárról jelentik: Megírtuk mar, hogv 

Szamos tartomány királyi helytartósága, tekm- 
tottel arra, hogy a tartomány területén aggasz­
tó módon elszaporodtak a veszett kutyák ki­
lencvennapos szigorú ebzárlatot rendelt el. A 
rendelet a következüket tartalmazza:
' i. Az ebzárlat Szamos tartomány városai­
én és községeiben kilencven napig tart. Az eb­
zárlat tartama alatt a kutyákat nappal és éj­
jel egyaránt megkötve kell tartani az ebtulaj- 
Jlonosók udvarán. Valamennyi kóbor kutyát el­
pusztítanak.

2. Az utcakon csakis a vadászon, a csend­
ig és rendőrség kutyái, valamint ólebek köz­
lekedhetnek, de csakis pórázon, láncon, vagy 
szíjon vezetve, erős, legalább négy milliméteres 
vastagságú drótból készült szájkosárral, ami 
megakadályoz minden harapást. A szájkosár­
nak legalább tiz centiméterrel kell túlhaladnia 
a kutya szájának végét.

3. A mezőkön a pásztorok a nyájak őrzésére 
használhatnak kutyákat, úgyszintén t vadásza­
tok alkalmával, de csakis beoltott kutyákat. A 
tulajdonosoknak fel kell mutatniok a kutyáik 
beoltásáról szóló bizonyítványt. Ez alkalommal 
felhívjuk az érdekeltek figyelmét, hogy az oltás 
csak hat hónapig mentesiti a kutyákat a ve­
szettségtől, az oltás első két hetének hex ógződé- 
sétől számítva.

4. Az ebzárlat figyelembevevése esetén a fen­
ti rendelkezésekkel szemben kihágást elkövető 
egyéneket az érvényben levő törvények alapján 
tízezer leiig terjedő pénzbírsággal és hat hóna­
pig trjedő elzárással sújtják.

° 5. Felkérik az összes katonai és polgári ha­
tóságokat, úgyszintén a csendőrséget, rendőrsé­
get és valamennyi vadásztársaságot, hegy irt­
sák a kóbor kutyákat, mert csak közös erővel 
lehet a veszélyt leküzdeni. A vadásztársaságo­
kat külön is kérik, hogy kímélet nélkül irtsák 
a farkasokat és a rókákat, amelyek nagymér­
tékben járulnak hozzá az emberek és állatokra 
ragadó vesezettség terjedéséhez.

A rendeletet Hod or Victor dr tartományi 
vezérlitkár és T o f a n dr tartományi állat­
egészségügyi főfelügyelő Írták alá.

£akás
Bútorozott

szoba, külónbejáratu, 
augusztus lő-re kiadó. 
Nagyvárad, f>tr. Sava­
iéi 10. Érdeklődni dél- 
után 2—‘/oí-ig.________

Kiadó
így szoba, alcoven, 
íonyha, mellékhelyisé­
gekből álló lakas aug. 
1-re. Dr Bárdos, Ora- 
iea-Nagyvárad, S trad a 
Nicolae Jiga ?. szám.

Kiadó
forgalmas helyen egy 
fűszer üzlet berende­
zéssel s lakással, eset­
leg vendéglőnek is al­
kalmas. Érdeklődni: 
Lukáts Ödön, Nagy­
várad^ Aradi-ut 5,

Egyszobás
utcai lakás mellékhe­
lyiségekkel kiadó. 
Nagyvárad, Nicolae 
Zsiga-utca 50. szám.

Bútorozott szoba
magános férfinek aug. 
15-re kiadó. Nagyvá­
rad, Str. Pasteur 23., 
felső csengő.

líiiimféie
Házmesternek

felveszek gyermekte­
len házaspárt szeptem­
ber 1-re. Nagyvarad, 
Regele Ferdinand 49., 
illetve Str. ParinteJe 
Danila 7. földszint 1.

Csíki kisgazdáik 
gazdasági kirándulása 

Cyergyószáriiegyre
Kender, lentermeiő és értékesítőszövetkezet a székely nagy­

községben

Férfi szabósághoz
tanulót fizetéssel fel­
veszek. - Ugyanott 
összecsukható vaságy, 
ebédlő kredenc, ovális 
ebédlő asztal, székek 
eladók. — Király, 
Nagyvárad, Alexandri- 
utca 16. szám.

Házmesiarséget
vállal fiatal házaspár. 
Cim: Oradea-Nagy vá­
rad, Bul. Bucurestilor 7

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. t

Idősebb
úriember gondozását, 

háztartás vezetését, 
vállalom. — Butimé. 

Nagyvárad, Str. Erőül 
Nácunoscut 26 szám.

Az oradeai mozgókép- 
színházak műsora:

DORIAN: A NÉP BÁLVÁNYA.
APOLLÓ: GUNGA DIN.

•«ansM amanrm
" Püspök-fürdői kedvezményes 
íürdöjegyek kapkatők kíadóki»
tataiunkban,,

Csíkszereda, augusztus hó.
A Csíkmegyei Mezőgazdasági Kamara munka­

tervébe beletartozik, a mintagazdaságok megtekin­
tésére szolgáló kirándulások rendezése is. A leg­
utolsó mezőgazdasági kirándulást Gyergyószárhegy 
községbe rendezte meg a Kamara. Kazán Imre 
gazdasági felügyelő kalauzolta a csíkmegyei köz­
ségekből összegyűlt mintegy 24 kisgazdát az ok­
szerű gazdálkodásáról és fejlett állattenyésztéséről 
nevezetes gyergvói nagyközségben,

A kirándulás megkezdése előtt, Ambrus József 
plébános szentmisét mondott, melyen résztvettek 
a kirándulók és vezetőiken kivül, a község elöljá­
rósága, valamint a falu jobb gazdái.

Szentmise után, Kozán Imre gazdasági főfel ■ 
ügyelő, a templomkertben beszédet intézett a ki­
rándulás résztvevőihez és a község érdeklődő gaz­
dálkodóihoz, akiknek száma meghaladta a százat. 
Jellemző a szíves vendéglátásra és a székely ta- 
nulnivágyásra, hogy a szárhegyi gazdák rná-falusi 
gazdatársaikat végig elkísérték a kirándulás min­
den állomására. Kozán főfelügyelő ismertette a 
gazdasági tanulmányi kirándulás célját és napi­
rendjét. Felkérte a gazdákat, hogy minden magya­
rázatot, felvilágosítást és utasítást jól figiyeljenek 
meg, mert Szárhegyen sok-sok tanulságos és hasz­
nos látnivaló van. Egxhen felkérte a gazdákat ar­
ra is, igyekezzenek minél sürgősebben betakarítani 
a termést, hogy aztán testvéri, „kalákát" mezér­
téssel segíteni tudjanak azokon, akik arra rászorul- 
nak.

A kirándulók először a község 180 hold terje­
delmű és a falu egyik dombos oldalában létesített 
mintalegelőt tekintették meg. A legelőt, évenkinti 
irtási és tisztító munkával, a tejelő és igás állatok 
részére létesítették. Ezenkívül évenkint fűmagot is 
vetettek el úgy, hogy ezidőszerint dús fűtermés 
szolgál az állatok vitamindús és kielégítő táplálko- 
zására. Kozán főfelügyelő hívta fel a gazdák fi­
gyelmét mindezekre és utasította a legelőtulajdo­
nost, hogy a legelőterület meghatározott részében 
ültessen fákat melyek alatt az állatok a nap heve 
ellen védelmet találjanak.

A legelő megtekintése után a kirándulók Vor- 
inaier Frigyes földbirtokos fenyő-csemetekertjét 
tekintették meg. A fenyőc.semeték bizonyos meg­
határozott távolságra gyümölcsfák alatt vannak el­
ültetve, mintegy 16 hold területen. A főfelügyelő 
megmagyarázta, hogy ezen az úton nemcsak hasz­
nossá és értékessé lehet tenni a nagyon lejtős te­
rületeket, hanem meg lehet kötni a termőföldet 
és rögzíteni lehet a nedvességet.

A továbbiakban a kirándulóknak bemutattak 
egy márványbányát is, melyből a lakosság — más 
kihasználás hiányéban — különféle építkezési 
anyagokat hord el. A márványt használják utca 
kavicsozásra is.

A munkarend szerint, aztán a község közelé­
ben levő 150 holdas zöldséges, veteményes-kertet 
tekintették meg a kirándulás résztvevői. Ebben a 
határrészben minden gazda zöldséget, konyhakerti 
növényeket, „vetemény"-t termel nemcsak házi 
szükségletre, hanem eladásra is. Más terményt vet­
ni, ültetni ezen a részen ugyanakkor nem lehet. 
Kozán főfelügyelő megmagyarázta a zöldségeskor! 
öntözőberendezését és ismertette az ilyen célra ki­
szakított telekrészek céltudatos és okszerű beülte­
tését, haszonhajtó jövedelmezőségét.

A veteményes-határból átmentek a gazdák a 
mezőre. Megtekintették a búza, rozs, árpa, zab, 
burgonya vetéseket, melyek igen jó minőségi és 
mennyiségű terméssel biztatnak. Megtekintették a 
kendervetéseket is. A szárhegyi gazdák rájöttek 
arra, hogy a szövésre alkalmas növények. min! a 
kender, len termelésre nagyobb súly kell helyezni, 
mint eddig, mert ezeknek hozama többszörösen 
felülmúlja a ráfordított költség és munka érlékét. 
Eböl a célból a község vezető gazdái szövetkezetei 
is létesítettek ez év tavaszán, melynek alaptőkéjét 
inár többszázezer lei összegben le is jegyezték. A 
szövetkezet működését már meg is kezdte és csak­
hamar olyan eredni én:);. működik- melynek er­
kölcsi hatással kell lennie más községekre is.

Kozán főfelügyelő aztán előadást tartott a 
gazdáknak a műtrágya előnyeiről és használatáról.

Gyakorlatban Kónya Balázs gazda zabvetésén mC 
tatta be a különbséget a műtrágyával és istálló­
trágyával kövérített föld terméshozama tekinteté­
ben. Ismertette a községben meghonosított burgo­
nyafajtákat, melyek közül a Magyarországból be­
hozott „Gül Baba", ,-Könighin im Thai" és a „ko­
rai rózsa" fajták azok, melyek a csíki termőföld 
és éghajlati viszonyok között a legkiadósabb és 
legizletesebb termést hozzák.

Ezután a kirándulók Vorrnaier Frigyes föld- 
birtokosnak, a Lázár grófok egykori nagyszaktu- 
dásu gazdatisztjének mintagazdaeágát tekintették 
meg, mely öt éves hasznosítási rendszer szerint 
nagyszerű eredményt mutat fel gabonamagvak, 
mesterséges takarmányok, újszerű trágyázás! és ül­
tetési forgórendszerekkel. Ugyanezen alkalommal 
a gazdik megtekintették Vorrnaier veteményes 
kertjét is, melyben páratlan eredménnyel termeli 
a konyhanövényeket olyan mennyiségben és minő­
ségben, hogy abból a közeli Gyergyószentmiklóe 
város lakosságától szép jövedelmet tud felmutatni.

Vormaiernek különben fűmagtermelő kerté­
szete is van. Angol perje, francia perje, réti komó­
csin, csomós ebir. szarvaskerep, stb., magokat ter­
mel, természetesen a maga szükségletén kivül el­
adásra is. Ettől a kertészetéi nem messze gyakor­
latilag is látni lehet mintegy 10 holdas területen 
a vegyes fűmagoknak kitűnő terméshozamát. Meg­
nézték a kirándulók Vorrnaier gvümölcsészetét is. 
Mintegy háromszáz különféle gyümölcsfát gondol 
itt tulajdonosuk nagy hozzáértéssel és szeretettel. 
A gyümölcsészet mellett gyiimölcsfacsemetekert i< 
van.

Következőkben a kiránduló gazdák Gáspár 
Viktor kisbirtokos gazdaságát tekintették meg. 
Gáspár gazda nagy szorgalommal, tanulni- és ha- 
ladnivágyó székely készséggel megmutatta, ho­
gyan lehet mintaszerűen gazdálkodni kisebb birto­
kon, a gyergyói silányabb földön, zordabb időjárá­
si viszonyok között is. Gazdaságában meg lehet ta­
lálni mindazt, amit a mai viszonyok között létesh 
teni tud az idők szellemével és korral haladni 
akaró kisgazda. Van ebben a gazdaságban gyümöl­
csöskert. főzelékes-kert, fiimagk ért észét, méhészei 
stb. A jól és szépen megépített sertésólban több 
szép Yorkschiri fajta sertés, a tyúkólban ugyan­
csak külföldi faj-baromfi stb. található. A gazdá­
kat egyenesen meglepte a példás rend és tisztaság. 
A társaság megtekintette Gáspár Kelemen gazda 
épülőfélben lexő gazdaságát is, mely jó alkalmat 
szolgáltatott egy kisebb gazdaság („élet") helyes 
kezdőmunkálatai ismertetésére. Páll Vencel gaz­
dálkodó 60 családo-s méhesének megtekintése és 
ismertetése után a kirándulók Anghy István nagy- 
birtokos gazdaságát látogatták meg. Csodálattal 
szemlélték a szebbnél-szebb. Szimcntáli-fajta pom­
pás teheneket, borjukat, melyek jórészét a bánáti
Graba hozták he. Anghy István föld-
birtokos felvilágosítással ás tanáccsal szolgált a 
gazdáknak fajmarhái és gondozását illetőleg. A ki­
rn dúl ók hasznos ismereteket szereztek Anghy Kül­
ső gazdaságának, mintaszerű eredményeinek meg­
ismerésével is.

A kirándulás utolsó állomását a községi apa­
állatok megtekintése képezte. 12 darab fajbikát 
melyeket a Bánátból, Medgyesről és Brassó vidé­
kéről szereztek be. — elsőrendű, eay és féiniiliós 
költséggel épített tény esz ál latistái lójukban volt al­
kalmuk megszemlélni a gazdáknak. A községnek 
van egy lipicai fajta fedeztető ménje is. Kozán 
főfelügyelő itt is Útmutatással szolgáit arra nézve, 
hogyan kell táplálni és gondozni az apaállatokat.

A kirándulókat a Mezőgazdasági Kamara 
ebédre látta vendégül.

A sok tanulsággal ős tapasztalattal szolgáló 
kirándulás befejezése után Kozán főfelügyelő 
megköszönte a szárhegyi gazdáknak azt a mun­
kásságot, melyet gazdaságuk emeié.-e érdekében 
kifejtetlek és a barátságos testvéri szives fogadta­
tást. Köszönetét mondott a községi elé ; Íróságnak, 
főképen Valeria Mariesatt jegy- -nck és Vorrnaier 
Frigyes földbirtokos mint a gazdaságiinak szives köz­
reműködésükért.
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LEGÚJABB
Imerikában nem bízna! aila. 

Isii Anglia meg tudja mérni iiiiit
Amerika repülésügyi szakértő szerint az angol szigetország 
védelmére huszonötezer repülőgép volna szükséges. —- 
Lindbergh ezredes nagy feltünéstkeltő rádióbeszédet mon­

dott az Európával vaxló együttműködésről
Newyorkból jelentik: (Német Távirati Iroda) 

Löning, az ismert lichtfieldi repülőgépszerkesztő 
és feltatláló az amerikai Columbia egyetemen elő­
adást tartott. Szerinte Angliának legalább 25 ezer 
repülőgéppel kellene rendelkeznie, hogy hosezu 
partvidékét sikeresen megvédje a német támadá­
sok ellen. Angliának ezzel szemben csak ötezer 
repülőgépe van. A határon szolgálatot teljesítő 
repülőgépek közül 16 ezernek állandóan légi őrjá­
raton kellene lennie, hogy az egész partvidék 
hosszában szembeszálljon a támadással.

Lindbergh megvilágítja az európai 
háború okait.

Csikágóból jelentik: (Német Távirati Iroda) 
Lindbergh ezredes, a világhírű óceánrepülő egy 
nagy gyűlésen beszédet mondott, melyet az egész 
ország részére rádión közvetítettek. A többi kö­
zött ezeket mondotta:

— Még mindig vannak itt is és a külföldön is bi­
zonyos körök, amelyek minden lehetőt elkövetnek, 
hogy bennünket háborúba sodorjanak. Ezekkel 
szemben állandóan ébereknek kell lennünk. A köz­
vélemény most már túlnyomóan és véglegesen a 
háborúba való bel es odró dúsunk ellen foglalt ál­
lást. Lindbergh ezután elmondotta, hogy ő ugyan 
amellett van, hogy az Egyesült államok ne avat­
kozzanak be Európa belső ügyeibe, mégis nagy 
fontosságot tulaajdonit annak, hogy ai Egyesült Ál­
lamok Európával együttműködjenek. Csak az 
együttműködéssel tudják a nyugati civilizáció ve­
zető szerepét fenntartani t: az egész világgal za­
vartalan kereskedelmet fo látni.

— A másik oldal, — folytatta, — és mi sem 
vagyunk eleg erősek ahhoz, hogy egymással szem- 
benállva a világ felett rendőri felügyeletet gyako­
roljunk. Eddig az angol és francia uralom alatt 
álló Európával volt dolgunk. A jövőben a Német-

Rómából jelentik: A Corriere della Sera cik­
ket közöl a az általános háborús helyzetről. Esze­
rint: ami a tulajdonképpeni angol arcvonalat illeti, 
az Anglia elleni nagy támadás már folyamatban 
van, ha nem is olyan mértékben, mint várták. Az 
offenziva azonban bármely pillanatban hatalmas 
iramban indulhat meg, amikor azt Hitler kancel­
lár e.határozza. Az olasz lap ezután kiemeli, hogy 
az óla— légi haderő milyen ragyogó teljesítménye­
ket hajtott végre a Földközi tengeren. Angol rész- 
r61 semmiféle egységes terv nem látható, a had­
műveleteket meglehet ősén össze-visrza hajtják 
végre. Megemlíti mé a lap, hogy Líbiában nagy 
előkészületek folyna az olasz szárazföldi, tengeri 
és légi támaszpontok n. Innen indulnak majd ki a 
legnagyobb támadások Anglia ellen. Az angolok 
jól tudják ezt, s igyekeznek kisebb harcokkal meg­
zavarni ezeket az előkészületeket. Az olasz csapa­
tok Kelet-Afrikában a nehézségek ellenére rend­
kívül megjavították helyzetüket Kémiában és Szu- 
danban. Kenuiban az előnyomulás elég gyorsan 
történt, Szudánban az időjárás minden mozdulatot 
megnehezít, ennek ellenére a helyzet az olaszok 
javara alakult. Legfontosabb terület ezen a vidé­
ken Egyiptom es a Szuezi csatorna. Itt van az an­
gol ellenállás szive. Ha az angolokra , Szuezi csa­
torna vidékén sikerül döntő csapást mérni, az 
egész afrikai angol uralom meginog.

Ellenséges repülőgépek látogatása 
Kelet-Áfrika felett.

ország uralma alatt álló Európával kell számol­
nunk. A nyugati civilizáció azonban továbbra is 
két központtól függ majd, nevezetesen: mindcink 
földgömbön egy-egytől. Ha az Egyesült Államok­
tól távol akarjuk tartani a háborút, a béke utjá­
nak egyengetői között az elsőnek kel! lennünk. 
Készítsen Európa egy béketervet a nyugati civili­
záció megvédésére és fejlődésére. Ebben a terv­
ben mi is vegyünk részt.

Lindbergh ezután a háború okairól szólva, 
eegy kínai közmondást idézett:

— „Ha a gazdagok nagyon gazdagok, a sze­
gények nagyon szegények lettek, valaminek tör­
ténnie kell.“ Ez a jelenlegi helyzetre is vonatkozik. 
Amikor láttam az angol világbirodalom gazdag­
ságát, úgy éreztem, hogy a gazdagok nagyon meg­
gazdagodtak. Amikor Középeurópc szegénységét 
láttam, rájöttem, hogy a szegények nagyon elsze­
gényedtek.

Célzatos hírek az amerikai sajtóban 
Hamburg elpusztításáról.

Hamburgból jelentik: Az a Londonból ere­
dő és newyorki lapokban ismételt hír, mely 
szerint Hamburg városát az angol repülők 
romhalmazzá változtatták volna, általános cso­
dálkozást váltott ki Hamburgban. Kijelentik, 
hogy az angol propaganda vaioban sajnálatra- 
méltó, ha ilyen értelmetlenségről tett tanúbi­
zonyságot. Hamburgban az élet normális me­
derben folyik. A kereskedelmi életben nincs 
semmi fennakadás, az emberek nyugodtan 
végzik dolgukat, sőt tekintettel a nyári évadra, 
az állomásokon különösen szombaton és va­
sárnap nagyobb forgalmat bonyolítanak le a 
hétvégi üdülök, mint valaha.

nisztérium közli, hogy ellenséges repülőgépek 
az elmúlt, éjszaka gyújtó- és robbanó-bombá- 
kat dobtak le Kelet-Anglia néhány vidékére.

Gärögorszag Reg akarja védeni 
területét #$ függetlenséget

Athénből jelentik (Német Távirati irodlV 
Metaxas görög miniszterelnök vasárnap Jl 
rádióbeszédet intézett a görög néphez. Hangot 
tolta, hogy a mostani viszályban Görőgorráa 
kész minden áldozatra, hogy területi épségét í 
függetlenségét, becsületét megőrizze. Görögő! 
szag semleges marad. Ez Görögországnak 
őszinte elhatározása. A görög nép nem (M 
hogy ezt a semlegességet megsértsék. V

Szigora intézkedéseket
Etozíeú az idegenek elles 

ÍSráterszágbar,
Istanbulból jelentik: Törökországban hét­

főn lépett életbe a külföldiek tartózkodásáról 
és utazásáról szóló törvény módosított formája. 
Az eddigi rendelkezéseket megszigorították. A 
török minisztertanács eltilthatja, hogy külföl. 
dick bizonyos területeken átutazzanak- Megszi' 
gouították a külföldiek bejelentéséről szóló 
rendelkezéseket is.

Fontos értekezlet Téklóbaa 
az angol-japán viszály 

_ ügyében
Messze kiható határozatot várnak 
a japán miniszterek értekezletéről

Tokióból jelentik: Az egyik japán lap be­
számol arról, hogy Rangoonban az angol ható­
ságok három japán kereskedőt letartóztattak. 
Singaporeban őríaef,bevették a Döméi iroda 
ottani kirendeltségének vezetőjét.

A japán alattvalóknak az angol hatóságok 
által történt letartóztatásával kapcsolatban hét 
főre Tokióbn fontos értekezletet hívtak össze. 
Az értekezlet a ka’, ügy-, tengerészeti és had­
ügyminisztérium vezetői között fog lezajlani.

Japán politikai körök úgy tudják, hogy 
MQlsuoka japán külügyminiszter a hétfői nap 
folyamán meglátogatja Craigie angol nagykö­
vetet bizonyos felvilágosítások céljából.

A japán angol nagykövetség erőfeszítése, 
hogy kieszközölje a letartóztatottak szabadon- 
bocsátását, hiábavalónak bizonyult.

Hongkongból jelentik: A hongkongi japán 
főkonzul jelentése megerősíti, hogy az angol 
hatóságok a közrend és állami érdekek állító­
lagos veszélyeztetése miatt letartóztatták Jama- 
vucsi japán kereskedőt. A japán sajtó szerint 
számolni lehet, azzal, a japán hadügy-, külügy­
es tengerészeti minisztérium értekezletének 
fontos következményei lesznek.

Londonból jelentik: Az angol légügymi-

A román küldöttség Salzburgban
A világtörténelmi jelentőségű salzburgi tárgyalásokon kószái]t ez a kép, amelyen (bal-j--------- -O'- ~ **1 restim Cí d 3IU C1 y C O
° J° ura) Ribbenlrop Gigurtu miniszterelnök, Manoilescu külügyminiszter és Romáin

berlini román követ hálhatok.

Esuzuit a Szent Laszlo-nyomda Rt. körlorgógépén Gzadea-Nagy várad, IL Károly király ut 5. szám.
CENZÚRÁT
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„Antiiallen a nagyiámadásmár folyamaiban van"
véli az olasz sajtó
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